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FABARA € COMPAÑÍA 
ABOGADOS 
Socios para el Éxito / Partners for Success 

  

Quito, D.M. 06 de febrero de 2017 

  

Doctor 
Homero López Obando 

_ Notario Vigésimo Sexto Del Cantón Quito 
Ciudad. — 

De mi consideración: 

Por medio de la presente, solicito a usted se sirva incorporar al Protocolo a su cargo los 
documentos relativos al Cambio de Denominación de la sucursal ecuatoriana LEME 

ENGENHARIA LTDA., por TRACTEBEL ENGINEERING LTDA. ? 

Seguro de contar con su gentil atención a la presente solicitud, me suscribo. 

Atentamente, 

457 =7 Sta vé 

Dr. Diego Klier Yámez 
Mat: 4946. C.A.P 
C.C.: 1705122677 

QUITO . GUAYAQUIL 
Av. Diego de Almagro N30-118 y Av. Miguel Alcívar Vásquez y Eleodoro Arboleda. 

Av. República. EC170102 www.fabara.ec Edf. Plozo Center, Oficina 404, 
Tel.: +593 4 2287605 Fax: +593 4 2287075 A Tel.: +593 2 2220550 Fax: +593 2 2568366 
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  Secrotariá da Micro e Pequena Emprésá da Presidáncia da República N*DO PROTOCOLO (Uso da Junta Comercial) 

y -Secreladá de Raclonalizagio € Simplificaghó 

Y Departamento de Reglalro Empresarlal Integragáo 

$ Socrotarla de Estado de Desenvolvimento Ecanómico do Minas Gerals 

  

  Código da Nalureza: N? de Maldcula do Agente ! d NIRE len seda:pu (illa), quando a ileiea Avatar do Comibrelo” 

sede tor om osa UF) 

34203375551 2062       
  
  
1- REQUERIMENTO 

-ILMO(A): SR. e“ PRESIDENTE DÁ.JUNTA COMERCIAL DO ESTÁDO DE MINAS GERAIS 

              

      

        

  

  
  

  

        
  

  

  

  

Nome: TRAGTEBEL ENGINEERING LTOA 
(da Empresá ou do Agente Auxltar. dá Comércio) e RR ECNIREMP 

N*DE CÓbiGo CÓDIGO DO. . : 
VIAS” 'DOÓATO EVENTO  QIDE'DESCRIGAO'DO ATOZEVENTO o 1163651741658 : 
y | "002 . * '% [ALTERACAO " " 

020. 1" [ALTERACAO DE NÓME EMPRESARIAL . , 
027 A - [ALTERACAO DE FILIAL EM OUTRA UF " : " - o 

“BELO RORIZO! Réprésentante Legal a Empresa f Agónte Auxilar do Gómérclo; 
Local > Nóme: - : 

os Assinalura:: _ - 
Jé Setemisro: 2018: Telefone de Contato». o 

Dátá 

  Z7USO DAJUNTA COMERCIAL — A 
  [|] oEcIsAO SINGULAR a [| DECISAO COLEGIADA 
  a Nome(s) Empresearlál(áls) Taual(als) ou someltante(s): 

  

  

  

  

  

  

      
  

nl SIM al siM Processd.añi'Ordem 
: Aucisao * 

IR Dálá 

Elo. A A E + ———— — : Responsával ** 
" Data Responsável e “Dala Rospónsiva!| . : : : 

DECISAO SINGULAR ATT A A ” 
2* Exigónaá: 31 Exigéncla 4“Ex-gánciá 5 Exipóndlá 

7] Procé5so, em vigéncla. (Videfióspectio em folha anexá) 

Cr Protessó delerída, Publique. se e arqulve-se. ¡2 E a : [0 

L] Piocesso Indeferido, Publique-se. 

  

  

1) o 
ñ pata Rospohsávél 

DECISAO COLEGIADA  stsiótncia dónde 4*Exdgónda —' — S%Exgóncia 
EJ Procésso em vigencia, (Vide despacho eni s folha “añéxó) “ . 

q O E] Mn L] Protesso deférido. Publique-sé e arquivé-se. 

    
  

  

[-] processo Indeferidó. Publlque:se; a 
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: ; a 
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* “Vogal 
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OBSERVAGOES A 

  

    
  

  

SS doña Corusiclal do: £elado de Minas Geráls 
$ Cerillico registro sob o n? 5874032 em 22/09/2016 da, Ejmpresa' TRACTEBEL. ENGINEERING: LTDA, Nire 34203375551 a prólótolo 164702137 - 
” 26/07/201 6. Autenicagáo: 70 O 1703FDASSDC30893FESDFB27BD2ACE1( CB4C, Marinely de Paula Bomfim - Secretárlo:Górál. Para Validar esto 
documento, AT8338 VAVW, Júcema. mg.gov.br e Informe n? do protocolo 16/4 79. 214-7 e o código de seguranga myP7 Esta cópla fol autenticada 

  

“digitalmente é asslnada em 22/09/2018 por Márinely de Paula Bomiim —Secrelána-Geral, 
. 
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Pa pág. 1117. 
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Capa de Prótesso . - 

JUNTA. COMERCIAL:¡DO ESTADO DE. MIÑAS GERAIS. 

  
   

      

  Número do Protocolo : Número do Proceso Módulo Integrador Data 
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Belo Horizorile. Sex!             
Junta Gomerdat do Estado de Minas Gerals 

ES ' Nome EN 
and " = . > ya z 2 RS [279.852.101-72 Claudio Mala Azévedo 

ñ > 

5 a 

IE OS 

de 

7 

DES 

      
Página 1 de 1 

  

Céxtifico registro sob o n* 5874032 eñi 32109/2016 da Empresa TRACTEBDEL: ENGINEERING LTDA, Nlre 31 203975551 6 , protózólo 164792147 - 
"26/07/2046. Aulerillcago:, 7CC1703FDA55 DC3I10IFESDFB278D2ACE1 CB/4C. Marinély do Paula Banif im-- Sécratárla-Gerel. Para valldar esto. 
documento, acessg wwiy.Jucenig.mo. gov.bre. inlorme n* do prolocalo 10/479.214-7 e o código de Segurariga myP7 Está cópla fol autenticada 

e d pág.2T 
digitalmente e asslirada em 22/09/2016 por Morinaly de Paúla Bomifim - Secretéria-Geral. 
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o xd: PEGA APOSTILLE ., 

: o : (Convention de La Haye du 5 octobre 1961) . 

: La ¡ REPÚBLICA FEDERATIVA [ DO BRASIL 
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; ALTERACÁO CONTRATUAL DA 
: LEME ENGENHARIA LTDA, 

CS CNPJ 33.633,561/0001-87 

NIRE 3120337555-1 

Pelo presénte'Ihstriierto; 0 

CA) TRACTEBEL ENGINEERING'S.A. (bélglca), 'socledade conátltuída dé acordó có ás lels da Bélgica, “com sede 

em 1200 Brussels (Bélgica), Avenue Arlane 7; registrada no Cadastro de'Pessoa Jurídica da Comarca de Bruxelas, na 

Bélgica, sóh o n2 0412 639 681 e Inscrita no CNPJ/MF sob o n2 09.063.390/0001-13, heste ato, representada por seu 

- procurador Alessandro Fránca de Macedo, brasilelro, advogado, casado em comunh3o parclál de beñs, portador da 

«cédula de identidade nY 89.369, expedida pelá OAB/MG, inscrito. no CPF sob a n? 030.965,296- -04, residente é , 

:«domicillado á Rua Sáo Lázaro, n2 360, Balrro Sagrada Famílla, Belo Harizonte/MG, CEP 31,035-580,. devidamente 

constituído por melo de procuracio registradá perante a JUCEMG em 15/05/2016 sob o n? 5770642 (“TRACTEBEL 

BÉLGICA”); 

. 0) TRACTEBEL ENGINEERING S.A. (Franga), sócledade constitulda de acordo con as lels da Frángá, comsede em 

Lé Delage - 5 rue du 19 mars 1962, 92622 Gennevilliers CEDEX —Franga, registrada na Jurita Comercial de Nanterre, 

sob o n2 B 309 103 877 e Inscrita nó CNPJ/MF sob o ñ2 05.710,618/0001-69, néste.ato, representada por seu 

procurádor Aléssandro Fránca de Maceda, brasllelro, advogado, casado em comunh3o parcial de bens, portador da 

cédula de Identidade né 89,369, expedida pela OAB/MG, Inscrito no CPE sob'a ne 030.965.296<04, residente, é 

domiciliado A Rúá Sáo Lázaro, 12 960, Baliro Sagrada 'Fánilila, Belo Hotlzonte/MG, CEP 31.035-580, devidamente 

- cónstituldo por rhelo de procuracáo registrada perarite a JUCEMG em 15/06/2016 sob o n2 5770645 (“TRACTEBEL 

FRANCA"); 

* Únicas sóclas da sacledade empresária limitada LEME ENGENHARÍA LTDA., coi sede dá cidadé de Belo Horizofite, 

Minas Geráls, na 'Avenida dos Andradas, h2 3000,122 e. 132 ándares e salás 112 e 113, balrró Santa Eflgénta, .CEP 

20260- 070, inscrita no CNPI/MF sob. o n.2 33,633, 561/0001-87, com seu Contrato Soclal devidaménte registrado 

téferido Contrátó. Soclal de acardo com as cláusulas abalxo:, 

1 DA ALTERAGÁO DA DENOMINACÁO SOCIAL: 

1.1. Por meio da presente slteragáo coriffatual: e nia mellvof forina dé direlto, os, sóclos deciden de inútuo e comim 

- acordo alterar a denominagáo soctalda Sociedade, antes LEME' ENGENHÁRIA LTOA. para: TRACTEBEL ENGINEERING 

LTDA, 

* i-DA ALTÉRACAO DO ENDERECO DA FILIAL Ela PORTO VELHO/RO: 

:2,1'0s sóclos decidem de mútuo e comum tordo, alterar o endéreco, da filial da socledade localizada em Porto 

Vélho/RO Inscrita no CNPI sob o 1.2.33.633:561/0024-73 e devidamente registrada sob o NIRE 11900142803, que 

“ antes era localizada ná Rua Ellas Gorayeb, 3317, Balrro Liberdade, em Porto Velhó, Rondónla, CEP 76.803,852, para 

Rua Joaquim Nabtico, n2 3200,'Sala 206; Condornínlo Médical Center, em Porto Velho, Rondónia, CEP ne 76.804-066, 
a, 

e 

Em virtude das alterardes aclma referidas, a clásila 12 "de Contiaitó Soclal da LEME ENGENHARIA LTDA, passa a ter a 

  

Junta ¡Camerelal. do Estado de Minas Gerals : 
e Cerlifico registro sob o np? 6674632 em 22/09/2016 da Emprosa TRAGTEBEL ENGINEERING LTDA, Nite 31203376551 « e frototelo 4 64792147 - 
E 2610712016. Aulenlicagáo: 7CO1703FDASSDCIDOB3FESDFB27BD2ACE1CB4AC, Marinely de Paula Bomfim -'Secretária-Geral. Para validar este 

«docUniénto, acesso vavw.Juceinig.mg.gov.br e Informe n* dó protocolo 16/479.214-7 e o código de seguranga myP7 Esta cópla fol aúlonticada 
digitalnénte e'assinada ém 22/09/2016 1 por Marinely. de Paula Bonifi im-—Secráláda- Geral. 
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seguinte tedagio: . , 

y 

“¿CL AUSULA 1% DA NATUREZA JURÍDICA, DENOMINACAO, SEDE, FILÍAIS EFORÓ 

A natureza” 20 Jurídico. da Sociedade éde socledade 'empresória | Himitódá e glrirá sób ú denoñiñagáo social de TRACT EBEL 

ENGINEERING LTDA. com - -sede.ia Avenido dos: Andratas, n.2 3,000; 132 € 422. -ándares e salas 112 E. 113, sánta 

Efigénta, na cldade de Belo Hotlzonté, Minas Gerais CEP 30260-070,' inscrita no ÚNPJ sob o número 33,633, 561/0001- 

87 e NIRE 31203375551. 

¿A Socledade posstl fiel nasséguintes locolliladés: 

       
    4290067617-0         “Avenida Rlo Branco, nS 405, Centro, em | 33:633.561/0005-00 

Florlarópolis, Santa Catarina, CEP 88.015- 

20 [ 201: 
Rio deJarelrof). Rúa Doni Gerárdo, n? 64, 82 andar, Centro, | 33,633,561/0006-91 2339.0085811-4 

ho Rlo de Janeiro, Rito «de Janélro, CEP 

20.090-030 . 

| Brásilio/DF : Setór Comercial Norte, Quadra 04, Torre C, | -33.633.561/0004-20 5390028062-3 

: +2 | Ed. Vorlg, Sola 1103 — Brasilla, Distrito 

l _ : | Féderál—CEP 70.714.903 7 
Porto Velho JRO Rua Joaquim Nabico, n? 3200, Sala 206, | 33,633.561/0024-73 11900142803 

: Condominlo Medical “Center, em Porto : 

|| Velho, Rondónia, CEP 1? 76.804:066 

F lorían ápolls/S c 

  

  

  

  

  

Belém/PA - Rua Domingos Marrelros, 112 2031 — solas 33,633:561/0003-49 15900282625 

-| 104 e 203, balrro Fátima,, Belém, Pará, CEP 

66.060-162 
Altamlra/PA Rua Brigadelro Eduardo Gómes, :n?. 2610, | 33.633.561/0026-35 15900356378 

salas 102, 103, 103 e 206, Bairro' Esploriada 

do XIngú, em Altoiairo, Pará,- cop: E 

| 68.372.005 o pa 
Rlo Brahco/AC: Rua Coronel José Goldino' 02328, Sala n23, | 33.633.561/0028-05 12900110848 

-Balrro do Bosque, na cidade de filo Bronco, 

Estado do Acre, CEP 69. 3900- 540 

  

  

  

Parto Velho /RÓ Rua Thales -Benevides, n2 5404, Balrro filo | 33.633.561/0027-16. 21900169736 

t A Madelra, Porto Velho, Rondénlo, CEP . 

: | 26:821-348 
Súo PaulofSP Avenida Angélica, n*- 2,530; conjunto 35, | 33.633.561/0029-88 -           só Paulo/SP CEP'01228-200 
  uy * 

-11— DA INTEGRÁLIZACAO DO CAPITAL SOCIAL : 

.3.1'Por melo da presente alteragño contratual e na melhor forma de dircito; os sóclos quotistas Informam: que o 

capital soctal fal totalmente subiscrito e Intégralizado éñn moéda corfente acloiral em 18/12/2015 e atualmente 

Página 2, de 12 

   
Junta. Comercial do Estado. de Minas Gerals.. 

SE Gerllfico registro sob o n* 5074032 em 22/09/2016 da Empresa TRACTEBEL ENGINEERING UTDA, Nire 31203375551 e protocolo 1 64702147 - 
>" 26/07/2016. Autehticagáo: "7CC1703FDASSEDCIÓO0IFESDFBI7BD2ACEÍCBAIC, Marinely de Paula Bómflm - Secretária-Geral, Pora validar este 

documento, acessé vie Jucemg.mg.gov.br e Ínformo n* do prolocálo, 16/479.214-7 e a código de séiguranga iyP7 Esta 2 copla fol auténticada 
digitelmente e assinada em 22/09/2016 por Marinely de Pauta Bonifim —Secrétária-Geral, 
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; nerfaz, 1332.818:361,80 (trinta e dols milhóes, pltocentos-e dezolto, ml, trezentos.e sesseñta e um reals e olterita 

centavos), divididas em 41.239.165 (onze miihdes;: 'duzéntos e trinta-é nove imil, cento e Sesséntá e clrico) guotas 

* Indivisivels; ño valor nominal de RS2,92 (dols reas e noventa e dois centavos). 

Em virtude da Ihitégrallzacáo completa do capltál social; é das alteracóes acima realizadas, á Cláusula 32'do Contrato * 

Soclal da TRACTEBEL ENGINEERING LTDA, passa a ter.a segulnte redacáo; 

- “CLÁUSULA 32= DO CAPITAL SOCIAL E DA RESPONSABILIDADE DOSSÓCIOS QUITISTAS 

o :0 Capital Social da Sociedade, em moeda corrente nactlona), é de R$32,818.361,80 (trínta e dois. inilhes, oltocentos e 

- «dezolto nill, irezentos e sessenta e um reais e oltenta centavos), «divididos em 21. 239. 165 fonzc'milh8es, duzentos e 

tíínta e nove mil, cento e sessento e cinco) quotas Indivisíveis, no valor nominal de RS2, 92 (dols reals e noventa e dols 

centavos) cada, totalmente Integralizado em moedá corrente nacional e assim distribufdo entré os sóclos quotistas: 

  Valor NOMINA! ñ 

32.789.158,88 

29, 202, 92 

     
  Tractebel Engineerini S/A (Bélgica) 11,229,164 

Tractebel Englnéering S/A (Eran sa) 10.001: 
ch = — 110230465 

A 

  

   
  

  

        

  

  

Parágrafo. 12, As quotas.sáo Indivistvels enyrelagdo á Sociedade, Cada ¡ina delas colicede do seu titular'o, direlto a Um 

votó no que:se- refere ús dellberagóes dos sóclos quotistas. As deliberagúes dos sóclos quotistas deverto ser 

“consideradas aprovadas se Jor.atíngido o quórum estipulado ho presente contrato social e-na legislacáo pertinente, 

conforme disposto na Cláusula 10% deste contrato. 

Parágrafo 22, A responsabllidade de cada:sóclo, "hos termos do art.:1052 do Código Civil (Lel 10.406/2002), é restrita 

a6 valor de suas quotas, nas todos responden solidarlamen te pela In itegrallzagáo do Capital Soclal,* 

  

- Em victude ds alterágóes aclma prócedidas, e:ó Contrato Social de TÍRACTEBEL ENGINEERING LTDA. passa a ter-a 
A 

seguínte redagío: 

  

   
Á Juñita Gámerclal do Estádo de Minas Garals : 
ta Cerllfico registro sob a n* 6874032 em 22/09/2018 da Eniprésa TRACTEBEL ENGINEERING LTDA, Nire 31203375551 e protocalo 164702147 - 

26/07/2016, Autenilcagáo: 7CC1703FDA55DC39883FESDEB27BD2ACE1CB4C; Mañinely de Paula Bomfim -:Secrelária-Gorál, Pard- validar esto 
documento, acesse WAY, Jucemg. m9g.gov. br e Informa n* da profocola 16/479.214-7 $ o códigd de seguranga myP7 Eslá cópla fol autenticada 
«digitalmonto. e assinada em 22/09/2018 por Marinoly do Paula Bomfi — Secretárla-Goral, 
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TRACTEBEL ENGINEERING LTDA. 

CNB) 33.633. 561/0001-87' 

NIRE 3120337555-1 

CONTRATO SOCIAL 

CsAUSULA dí das 2 'DA NATUREZA JURÍDICA, DENOMINACAO, SEDE, EÍLIAIS E FORO 

- | A hatúreza jurídica da Socledade ¿de socledade" empresáriá limitada e glrará sób a derónilnasio soctal de TRACTEBÉL 

. ENGINEERING LTDA., com: sede na Avenida dos Anuradas, .n.2 3. 000, 132.6 122 andares e salas 112 e 113, Santa 

Efigénta, na cidade de Belo Horizonte, Minas Gerals, CEP 30260-070, Inscrita no CNPI sob o número 33.633. 561/0001- 

“e 87 e NIRE 3120337555-1, 

Asotiedade possul filial nas'seguíntes localidades: 

    
  

  

- ¿JNIR 
33.633.561/0005-00 4290067617-0 

    
   

  

        Avénida Rio Branco, -92 405, Centro, em 

Florlangpolis, Santa Catarina, CEP 88.015- 

Foo 201 Z. 4 
Rlo de JanelrofRJ Rua Dom Gerardo, n? 64, 8%-andar, Centro, | 33.633,561/0006-91 —- .339,0085811-4 : 

no Río de Janelro, Rió de Janeiro, CEP. 

.20.090:030 _ 
Brasila/DF Setor Comercial Nórte, Quadra 04, Torre C, | 33.633.561/0004-20 5390028062-3: ” 

Ed, Varia, Sala 1103 — Brosífla, Distrito , " 

, Federal— CEP 70,734,903 “. . 

o Porto Velho /RO Ria Joaquim Nabuco, 2 3200, “Sala 206, 33.633.561/0024-73 11900142803 

mer . "| Condomírló. Medical “Center, -em. Porto : " 

o Velho, Rondénia, CEP n? 76.804-066 
Belém/PA Rua Domingos Martéiros, n22031 — salas |-33.633.561/0003-49 15900287625 

204 e 203, batrro. Fátimia, Belém, Pará, CEP A 

. 66.060-162, A 
Altamira/PA Rua Brigadeiro Eduardo Gomes, En 2610, | 33.633.561/0026-35 25900356378 

sálas 102, 103,104 e 106, Balrro, Esplanada 

do. .XIngú, em Altamira, Pará, CEP: 

68. 372, 005 

| Bio BrancoJAC Rua Coronel José Galdino 2328, Sala :in2:3, | 33,633.561/0028-05 12900110898 * 

1 " Bairro do Bosque, na cidade de Rio Branco, 

Estado do Acíc, CEP 69.200-640 

Porto Velho /RO' Rua Thales Benevides, n2:5404, Bairro Rlo | 33.633.561/0027-16 11900169736 

Madeira, Porto Velho, Róndónia, CEP 

76.821-348- o 
Sáo Paulo/sP Avenida Angélica, 12 2.530, cohjunto 35; | 23.633,561/0029-88 - 

Siño Paulo/SP CEP.01228-209,; y %= 

Florianópolls/5C 

  

  

  

  

  

  

  

               
  

  

Junta : domorcia dó Estado de Minas Gerals 
ho Cerlifico registro 30b'ó n* 5074032 m 22/09/2016 da Empresa TRACTEBEL ENGINEERING LTDA, Nire 31 203375551 e protocolo. 1647921 47- 

- 26/07/2016. Aulenlicagáo: 7004 '703FDAS5DC3900IFESDFB27BD2ACÉ1CB4C., Marinely de Paula Bomilai -.Secrelária-Geral. Pará validar este 
documonto, acessé vánv, Jucemg. mg.gov.br e Informe n* do protocolo 16/479.214-7 e a código de seguranga myP7 Esta cópla fól autenilcada 
digllalmente 6 ássinadá em 22/09/2016 por Marinely de Páula Bomfim — Secrolária- Geral, a 
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  : ) CLÁUSULA 2 DO OBJETO SOCÍAL 

AA Socledáde teríi pat dbJéto á prestagio dé servicos de ehgénharla'consúltiva, compreendendo: 

0) Aividádes de consultoria; 

A) Eleboracáo de estudos e projetos; o 

(11) Gerenclamento de projetos; os o o 

(1) Gerenclaménto de obras; o 

: (4) 'Gerenclamento de empreendimentos;.: 

(VI) .Consultorlá' e assessorlá técnico: finantelra e em projetos de pródugio dé energlá;, 

- (Vii) Elaboracáo, : Implémentagio e/ou asséssórla .em projetos de Mecanisios de Desenvolvimento Limpo 

(MDL); 
[vi] Intérmediag3o du comerclalizagáo de crédito de cáfbonó, 

A Socledade poderá, ainda, reállzar a aquisigáo de hens, equipamentos e servicos eñ nome de tercelros, testes, 

comisslonamento, supervisdo e outros tipos de servigos de éngenharla consultiva ñecessárlos A Implantagío de 

empreendimentosem que" participe como assoclada ou: canitratada, Á prática de atos mercanitis de qualquer espécle 

“ndo é permitida, 

0 

Parágrafo único. A responsabliidade técnica pelos servigos técnicos éxecutados pela Socledade ficará a cargo de 

proflssloñals habilitados 11io Conselho Reglonal conípetente, e será objeto, em tada caso, da respectiva e formal d- y 

comunicasáo ao.órgdo, se e quando. necessárlo, : . 

CLÁUSULA 33 — DO CAPITÁL SOCIAL E DA RESPONSÁBILIDADE DOS sócios QUOTISTAS - «| 

  

o o Capital Soclál da Sócledade, e em moéda cofrenite naciónal, éde: 'R$32, 818,361,80 (trinta e dols milhdes; altacentos e fe 

dezoito mil, trezentos e sessenta e um reals e oltenta centavos), divididos em 11,239,165 (onze milhóes, duzentos e 

trinta e nove mil, cénita e sessénta e cinco) quotas Indivisivels; no valor rigminal dé R$2,92 (dols reáls e noventa e dois 

centavos) cada, totalmente integralizado em moeda corrente nacional e.assim distelbuldo entre os sécios quolistas: 

Tractebel Engineering" [A (B : 11.229,14 o 32.789.158,88 

Engineering A franca) 10.001 : 29.202,92 
q : ES o Í Ao E 

  

Parágrafo 12, As quotas sáo lridlvisivels emi relag3o'3 Sacledlade. Cada ia delas conééde aó séu titular o direlto a ur 
voto ho qué se refere ás dellberacóes dos sóclos quotlstas. As. dellbiérases dos sóclos quotistas deverña ser 

consideradas aprovadas se for atingido o quórum estipulado no presente contrato social e na legislagáo pertinente, 

“conforme disposto' na. cláusula 102 deste contrato, 

Parágrafo 2 22, A responsabilidade de cada sóclo, nos. termos. do art. 1052 do código Civil (Lei 10. 408/2002) € restrita 

  

Certifico reglstro sob, o né 5874092 em 22/09/2016 da Empresa TRACTEBEL ENGINEERING LTDÁ, Nire 31203376551 e protocolo 164792147 - 
:26/0712016. Auloñlicagao: 7CC1703FDAGÉDO3B8ÍFESDFB27BD2ACE1CB4C, Marinaly de Paula Bomfim - Secrotária- Geral, Para validar este 

“dócuménto, acéssó iv. Jucama. A br 6 Informé ñ* do' protocólo 16/479,214-7 6 6 código de' seguranga myP7 Esta cópla fol autonilicada 
dlgllelmente e assiñada en) 22/09/2016 por Marinely de Paulá Bdmíim — — Sacrelára-Goral, 
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Conselho, de Administragáo da Socledade. 

" Presidente, mediante hotificasáo escrita, enviada, 2o rines 

CLÁUSULA 43, DA ADMINISTRAGÁO DA-SOCIEDADE 

A Sociedade será. administrada por-um Consellio de Admiñistragáo : e por:tima Diretórla designados ¿través de o 

dellberasáo dos' sóclos quotistas, devidamente registrada em istiuménto de Nómeagáo perañtez aJúntá Coiuerclal. . 

-O Conselho dé Adninilstrdcio g Ditetórla deveráo pbsérvar as disposigóes (1 do Contrato Sotlal; U)-ós timos. e 

condigdes do instrumento de, Nomeagho e (in) legíslpcióo apllcável, 

" 4. 1DO cónselho de Administragio 

O Consellió de Ádministrasió € composto pot no íniniimio 3 (trés) e no niáximo 9 (riove) 'méibtos tiúlarés, todos 

hessoas físicas, quollstas vu náo, residentes ou náo no país, eleltos e destitufvels a qualquer tempo pela Reunido de 

_'Sóclos, para um mandato de até 3(trés)anos, sendo admitida sua reelelgáo (“Conselhelras”). Se ao final de cada. 

mandato ós sóclos quatistás no tiverem destitufdo'au renovada o mandato do atualConselhelro de Administragio, 

“ou náo tiver nomeado.novos Conselhetros de Administragáo, o mandato do atual Conselhelra de Administrag3o-será 

prorrogado áté'a próxima assemblela de sóclo qutistas. 

Parágrafo 12.0 Presidente e o Vice-Presidente dó Cónsethó de Administrasáo séráo Indlcados pelos Sóclos quotistas, 

Parágrafo 22.:Em ¿aso de impedimento ou auséncia temporárla de qualquer membro do Conselho de Administragáo, 

9 cargo vago poderá ser preenchido mediante corivocagíio de uma Reuniio de Sóclos para elelgio: de Suplente, ou 

permanecerá vago caso o quéruin mínimo de 3 (trés) membros seJa garantido, Em caso de linipedimenteo ov:ausénela 

permaneñte de quálquer fiembro «do Conselho de Administrag3o, o cargo périnanecerá vagó até ser preenchido 

mediante convocácg3o dé uma Reunia de Sóclos. para elelcáo do substituto para o cargo cómo nava membro do 

. 

Parágrafo 32. Env:seus Ímpedimentos du auséncias temporárias, os Consélheiros poderáo ser substituídos pelos 

Suplentes, 5e houver. Efn caso de Impedimento ouauséncia temporária do Presidente.do Conselho dé Administracáo, 
. a . Lo. PON ., ERA o o 

-será o Vlce-Presidenté do Conselho quem assuniirá'as fúngóes daquele cargo de presldéncta, independentemente de. 

quem substitua.o Presldente como membro do Conselho de Administracáo. Salvo quando Investidos nos respectivos 

cargos para substltulgáo dos Conselhelros, os Suplentes náo terdó direlto a voto em reuniñes do Conselho dé 

Administrágáo, podehido ser ádmiltidos A reúnido-a exclúsiva ciltétio dos Consélhielros préseñtes, 

Parágrafo 42, Os Conselhelros serio Investidos em seus cargos mediante assinatura do termo de posse, prestando as 

Informagdes exigidas por lel, Independentemente de garantia. 

Parágrafo 5%, Findo o inandáto, os Conselhelros permanecero ho éxercíclo dos cárgos até á investidura. dos novos 

Conselhelros que os substituam, ños termos da fel e deste Contrato Soclal, 

  

Parágrafo: 62; O Conselho de Administrag3o reunir-se- á, ¡Srdinamaiiénte, uma Vez a0 ano no primelro quadrimestre, e, 

.extraordinariamente, sempre . que necessárlo por- convocagio * de. 'ualquer -dé seus membros ou pelo Diretor    
2 Junta Comercial do Estado de Minas Gorals. : 
Certifica registro ; sob on". 5874032 em 22/09/2016 da Empresa TRACTEBEL ENGINEERING LTOA; Nice 31209976551" e prolocalo' 164792147 - - 

E 26/0712016. Aulenticag3o:. 7CC1703FDAB5DCS9883FESDFS27BD2ACE1CB4C, Marinely de Paula Bomiim - - Secrelária- Geral, Para validar este 

documento, Ecesse YN Jucema. m9.gov. 1] Informé n* do protocólo 16/479. 214-7 es códlgo de seguranga myP7 Esta cópla tol autoniicada 
diglielmente e assinada 'em 22/09/2016 por Marinely de Paula Bomfini — Secrelérla-Geral. 
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eletrónica [e- -mall), corn ávisó de recébiimento, sempre com, no 'mfúliño, 5 (clrico) dias de ánitecedanela da realizagáo 

da, reuriláo; Podendo tal. cojivocagáo ser dispensada se presente á totalldade dos Conselhelros «qu caso todos as 

Conselhelros decldám por escrito. As notificagdes deveráo Informar a hora, data, local e ordem do día. da reunido, 

anexando cóplas dos documentos ou propostas a serem apreclados-ou discutidos quando existentes, 

Parágrafo 72, As reunlóss do Conselho de Administracáo seráo preferencialmeñte realizadas na sede Ya Sótledade E NN 

? "presididas pelo Presidente do Cotiselho de Administracóo. No-caso de auséncia ou impediniento temporárlo do 

Presidente, a Vice-PrésIdeñte presidirá a reunido. 

Parágrafo 82, As reunlóes seráo Instaladas coni a presenga de, no mínimo, 3 (tres) Conselhelros, pessoalmente au na 

. "forma do parágrafo 9% abalxo. As. dellberag3es seráó tomadas por malaria de.votos dos presentes. Em caso de 

“ “empate,-o tema será encaminhado pata dellberacío dos sóclos quotistas, 

e. Parágrafo 392, A reunláo do Conselho de Administrac3a poderá ocorrer por teleconferéncla/ou videoconferéncia, taso 

em que a as dellberagé es Podergo ser confirmadas posteriormente Bor escrito através da ássihatuta da respectiva ata 

expréssar si suas opinides, ou yótos previámente á reunigo | por carta, facstimile c ou mensageln eletrónica (e- mall). A 

manifestagáo por escritovdos Conselhelros ausentes, acerca dá ordem do dla dá reunláo, deverá chegar na sede'da 

. Socledade até a véspera do dia da reunido do'Conselho. 

Parárrafo 109; Compete ad Conselho de Administraráo, atuando. sempre com autonomia e 'em busca dos melhores 

y “Interesses da Socledade, sem prejufzo das stias atribulcOes légals: 

(a) fixar a orlentagio geral dos negócios da Sociedade; 

(b) éleger e destítulr as Diretores da Socleidadé etixarhesas'atribulsóes; 

(c) fiscallzar a gestáo dos Diretores, exaninár, a «qualquer «tempo, os livros e papéls da Socledade, 

solicitar Informagóes sobre contratos celélírados oú em vía de célebragáo, e qualsquer butros atos; 

(d) convocar Reunláo de Sóclos quando Julgar conveiilente; : 

fe) Mmanifestar-se sobre o relatório da adirilnistéácdo é as contas da diretorla; 

(6 autorizaf a allenag3ó de bens do atlvo náo clrévlante, a constitulgio de nus reals e a prestagáo de 

garantias a obrigágdes « de tercelros; z . 

(8) aprovar a nomeasáo ou substitulgáo dos auditores Indeperidentes da Sociedade; 

Parágrafo 112; Permanece como prerrogatlva exclusivá dos Sóclós: 

a)  eleger, destituir, estabelecer atribulgSes e a remurieragáo dos Conselhelros; 

b) .estabelecer.a remuneragáo dos Diretores 

c) “aprovaro balangó patrimontal da Sociedade; 

d) deliberar sobre a.distribulgáo de lucro tíquido apurado, se houver; 

€) promover alteragdes ao Contrato Soclal; 

f) emitir autorizagdes especials quando necessárlg, 

   
Júinia 'Comerdal do Estado de Minas Gerals 

digttelmente a assinada en; 22/09/2016 por Marinely de Paula Bom/lm — Secretérid-Geral. 

'Cenllfico registro Sob'o n* 5874032 em 22/09/2016 da Empresa ” TRACTESÉL ENCINEERINO Ll LTDA, Nire o 31202976551 e protocolo 164792147 - 
RS «26/07/2016: Autenilcagáo: 7CC1703FDA55DC39883FE3DFB27BD2ACE1 CB4C. Marinbly dé Paula Bomífim - Secrelárla-Garal, Para validar éste 

  

documento, acesse vam Jucemg.mg.gov.br e Informe n? do protocolo' 16/479.214-7 e o código de soguíanga myP7 Esta cópla fol autenticada 
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! 42.Da Diretoria 
A o 

:A-Diretorla, será “composta poraté Á(quatroj mieníbros, todos fiessoas haturals, ¿endo um Dirétor Presidente e os 

deimals membros semt' déslgnacáo especifica, residentes: ño. pafs, quotistas ou náo, nomeados e destltulveis a qualquer 

tempo pelo Conselho de Administragáo (“Conselhelros”), 

h Parágrafo 12, O mandato dos Diretores será de. 01 (uni) añio, sendo permitida'a féelelgáo, sendo á mandato dos 

“étores prorrogado, automaticamente, até a elelgáo e posse dos respectivos substitutos; 

  

Parágrafo 22.-Em caso de vacáncta, ausénclas ou impedimentos. eventuals de unidos membrás da 'Diretorla,. poderá 

«ser córvocada réunido do Consélho de Administragáo, para elelgáo do respectivo substituto, que completará o 

mandato do Diretor substitu[do, 

* Parágrafo '32, Compete a“cada Diretor, atuando sempre mediarité dúpla assiñatura com outro Diretor, administrar, 

" repiesentar e obiigár legalmente é de forma válida a Socledade; bem tomo executar qualsquer atos ou dperacóes 

“ 'necessários cóntidos neste Instrumento, dentro dos limites especificadás no parágrafo 42 abálxo. 

Parágrafo 49. O exercicdo dos poderes relacionados a segulr-exiglrá a aprovagáo: concedida através de dutotizagáo > 

: especlal, prévia e por escrito da matórla.dos sócios quotistas, cujas decisdes poderáo 'ser enviadas vía fax ou e-mall, 

Para que tenhami válidade, as 'autorizagóés espectals deverdo especificar: seu objeto. e duragio, . . 

(1) Ciualquer assuntó que envolva timá soma por tránsagáo Igual ou superior a R$3,000.000,00 (trás =/ 

milhdes de réáls) considerando toda a valor agregado total Incluldó há decisio, exceto com relagio 

v 
c
n
 

á: 

1) Transferéncla bancária entre contas correntes da Socledade; 

2) Pagamento de empregados relaclanados Ka folha de pagaménto; 

3) Impostos,' encargos soclaís e contribulgdes, além de outros pagamentos oficials ao: :governo; 

4). Pagamento de dívidas previamente aprovadas e autorizadas pelos sóclos quotistas na data do 

vencimento; DA 

5) Emissio de faturas 'réferenfes:¡ad3” contratos assinados, apresentasáo de Felvindicagdes 

  

extraJudicials ao cliente; 

6) Pagamentose acóes cómpulsónios' de acordo com a lel; 

7) Pagamento de lucros “ou qualquer pagamento. “ads sóclos. S. quotistas, de acordo com as 

deliberagóes prévias dós sécios quiotistas; : 

: 8) AssInatúra de colítéátos de trabalho Individuals ou coletivos, 

(0 Ábertura e fechamento de illals e escritários; 

(140) Operasáes financetra de cámbia (ou ¿waps), compra e venda de inoeda a termo e .aquisigáo de 

Opgdes no valor ácima de R$3.000.000,00 [trés miihdes de reals) por operasáo; 

(IV) Aberturavle contás bancárlas; 

(v) Documento para participasáo ho cápital aclonário de outrás empresas; 

(Vi) Poderes, concedidos a Institulgóes iinancelras para análise, avallagáo e consultoria de projetos de 

investimento, financianiento Ou de reéstruturagáo financeira; 

(vir) Contratos Cómerclals e propostas culo valor seja superlor, em Reals, so equivalente a € 2.000,000,00 

   
   

  

Y ¿32 Jurila Goínercial do Estado da Minas Garals : 
1 ES E Cerlilica registró sób 0 n* 5874032 em 22106972016 da Empresa TRACTEBEL ENGINEERING LTDA, Nire 31203375554 e e protocol 164792147 - 

" $9 22610712016. Auténticagáo: 7CC1703FDAS5DC39903IFESDFB27BD2ÁACE1C84C, Marinely de Paula Bonilim - Secrelária-Gergl, Para validar ésle 
-documénlo, acésse wwiv.Jucemg.mg.gov.br e Iriforme n* do protocolo 16/479.214-7 e o códlgo de seguranga myP7 Esta cópia fol autenlicada' 

digitalmente e assinada'em 22/09/2018 pot Marinely da Paula Bomfimi— Secrelárla-Geral, . 
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niés: anterlar ao da assinaturá do* “documento; 

(vil) Subcontratasío de “tercelros para execucáo de. «servicos; cujos yalores sejam superores á 

sb 7 R$3,000,000,00 (trás milhóes de reais); 

7 (dólé nillhdes de euras), utilizando o cámbio oficial pára venda (prax) do € -[euro) do último dla: de, 

02%) Contratacáo ou demissáo de empregádos constantes da fólha de pagamento com salários nensals- . 

e .superlores a R$17.000,00 (dezessete mill reals); 

2. ey. * Aquisicio, allenagáo, vénda ou criacáo de penhor sobre hens imóvels de qualquer valor. 

bo. 

  

Parágrafo 5%, O poder menclonado ho parágrafo 32 dá presente cláusula, também sujelto'3s limitacdes cóntidas no 

'párágrafo 42, poderá ser delegado .através de procuragáo :ou autorizacóes específicas -ássinadas pelo, Diretor 

Presidente, juntamente'corm qualquer dos outros Diretores, Para fins de validade, as referidas autorizacdes especificas 

“deveráo deteríinar o objeto, a limitagio e a duragáo das autorizagdes em questáo. 

4.3 Da Responsabllidade: 

*. Como condigáo pará que os membros do Consélho de Administracio e os Diretores assuinam seus respectivos cargos; 

a Socledade Irá resguardar-os Conselhetros e Dirétores, mesmo quando náo mals Conselhelros oú Diretores, de todo e 

- :. qualquer. custo, taxa, despesas com sua defesd, ou págainentos de qualguer-natureza, Inclulndo valores pagos-em 

* acordas ou coridenagSes razoavelmente Incorrldos pelo mesmo relativo a qualsquer procedimientos cível, trabalhista, 

-£ábutárlo, criminal, IvestUgativo, dl de qualquer outra natureza, administrativa ou Judiciária;:na quál os Conselhelros 

.-oú Diretores tenham sido ervolvldos em razdo.de sua. relagio com a Socledade. Tal compromisso é cóndidlonádo a 

'climprimento:á legísfag3o e as regras e prócedimeñitos da Socledade. ' 

Elvel, trabalhista, tributárlo, értminal, investigativo, ou de qualquer oúitra natureza, administrativa o Judiciárla, na 

-«qual a Socledade tenha sido envolvida em fazáo da atuag3d do Consglhelró e/ou Diretor com excesóo ou abuso de. 

poder, descumprimento Alegistagio ou descumprimento'ás regras e procedimentos da Socledade, 

Parágrafo 19, Na medida do posslvel todós estes"custos,, tadas, despesás. e ou pagamentos d evem ser antecipados de 

modo á favorecer é facilitar a defesa da parte, Ingcente; 

4,4 Da Remuneragáo , 

“atuácáo dos Consélhelros. el Diretores nos limites e-condicdes previstas em lel e neste Contrato Soctal e em estrito * 

- De Igual inódo, « Os Conselhelros e Diretores iráo fesguardar a Sociedade, mesmo quándo náo als Conselhejros ou ' 

Diretores, de toda e quálquer custo, taxa,, despiesas cont: «sua defesa, au pagámentos «de qualquer natureza, Incluindo 

“valores pagos em acórdos'ou condenacóes razoavelmente Incorridos pelo mesmo relativo a ¿jualsquer procedimentos 

:ÁA remuneragio dos membros do Conselho de Administració e da Diretorla, Inclusive henefíclos de.qúalquer natureza' 

“e verbas de represéntagio, tendo «em conta “suas responsáblíidades, o tempo dedicádo- ás suas. funcóss, sua 

£ompeténcia e reputacáo profisslonal e o valor de seus servigos 'no.mercado, seráo fizados por fclo de reuniño dos 

sócios quotistas, . s 

1 

   
-Junta:Cómercial do Estado de Minas Gorala 
Geríllico reglstto 'sob.a po 5874032. em 22/09/2016 da Eniplesa TRÁCTEBEL ENGINEERING LTDA, Hire 31203375551 e pirolacolo 164792147 - 

26/07/2016. Autenticagdo: 7CCÍ703FDASEDO39003FESDFB278D2ACE1C84C, Marinaly de Paula Bornflm - Secrolária- Geral. Para validar este. 

documento, ¡dcessá vavw,Jucerg. mig.gov:br e Informe n* do prolocoló 16/479.214-7 e a código de seguranga myP7 Esla cópla. fol autenticada 
digltalmente e assinada ém'22/09/2018 por Marinely de Pavtá Bomfiñ — Secrelána-Geral. 
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45D Das Disfosigóes Transliórios 

A prímelra. reuniáo do Cónslho de AdmInistracáo deverá ocofrer ño ano de 2015, por mélo dá eleleho préita dé:seús- . 

niémbros pelos sóclos autistas, 

- Parágrafo 1.Até que -ocorra 3 prinielra réuni3o do Consello de Administrafáo, a socledade- permanécerá sendo 

“administrada pelos Diretores nomeados por melo do Instrumento de Nomeagio de Dirétores N3o Quotistas, 

CLÁUSULA 52 — DO EXERCÍCIO FINANCEIRO 

O exercício financeiro termina ño dia 31 dé dezemibio de cada ano, quando seráo :elaboradas, com hase ha. 

escrituragáo .mercántil da Socledadeé, ás demonstragóos .finaricelrás consistentes no balanso “patrimonial, 

- demignstracdes de resultados e oútras previstas na legistagdo pertinente, : 

Parágrafo 12, Da resultado do exerclcla seráo deduzidos, antes de qualquer participacio, eventuals prejuízos 

"2cúmulados e a provisáo pára o pagamento do imposto sobre a tenda do.ano hase; 

"Parágrafo 22, Áo lucro líquido. apurado (se houver). após: as dedugdes do parágrafo áñterior, será dada destinagáo 

, determinada pelos, sóclos quotistas. - : 

Parágrafo 32. Todos os préjufzos da Socledade seráa distribuidos. entre s5ócios quotistas, de acordó “com as suas 

réspectlvas participagdes no capital da Sociedade: 

. ce . 

o 

CLÁUSULA 62.—DA TRANSFERÉNCIA DAS QUOTAS 

¿As cessóes e transferénclas de. quotás-a tercelros só poden ser aprovadas medlante'o cónséiso unánime dós.sóclos 

quotistas aos quals, em, Jgualdade de “tondigSes, é. dassegyrado. o. dirélto de preferéncia, -Ó conseriso dos sóclos 

quotistas é comprovado péla intervénl8ncia no Instrumento de cessáo, de transferéncia au hos atos necessárlos 3 

alteracáo do contrato social. , , añ 

Parágrafo 12, O sócla'quotistá qué.désejar ceder ou transferir; totál ou pardlalmente suas quotas, deverá notificar aos 

sóclos quotistas remanestentes de sua Inteng3o, espetificándo quantidade, valor e forma de pagarpento, bei coma o 

“nome do eventual Interessado, 

Parágrafo 22. Em praezo subsequente de 30 (tinta) .dlas da efetivagáo da notificacio; os sótlas quotistas 

Temanescentés deverdo imanlfestar por escrito se desejam exércer séu direito de preferencia. 

tótalidade ou y parte das quotas ofertadas, o. o. sáclo ofertante 'hodérs. allenar a as $ quotes. 30 tercelro Interessado, has 

“mesmas condigdes que tenha ofertado aos sóclos quotistas: remanestentes. 

    
Sl Junta Comibrela do Estado de Minas Geralo. - Z : ? : " 

% Cerlifico registro sob'o n* 5074032 em-22/09/2016 da Empresa TRACTEBEL ENGINEERING LTDA, Nire 31203375654 8 o pirolocolo 16782187. - 
-26j07/2046. 'Aulonticagdo: 76c1 703FDAS5DCIUMÉSIFESDFB278D2ACE1CB4C. -Marinely do. Paula Bomíim > Sectrétárla-Gorál. Para validar este 

“documento, : acesse viva Jucemg, mg. gov;br a Informe 6? do protocolo 46/1479, 214780 cádigo de segurangá myP7 Esta cópla fol autenticada 

digltgimante e assrada em 22/09/2016 por Marlnety de Paula Bomífim — Socrelária: Goral. 

euió bag. 12/47   

  

 



  

  

y 
1 E 
E 

: 
Y L 
: ¿ 
j 
pr 

: 

  

  

    

      
          

      
    

  

  

  

  

  

   

   

      

  sl
 C
u
 

wD
 
o?
 

i
5
3
s
 

. 

an 18 4] = En 
dy 

ANER meva! 
ma sob 

El 

      
  

e A 
  

  
    

2
0
!
 pa
" 

TE
   
  

  

      
    mí

 
. 

y
 

>"
 

. 

tun
o 

2,
 

me 
s
E
 

P
O
E
 > 

    
yla Rapa 

Y L 
s E 

E 

. 0 Gn 47 AE
 Eye

 

E je q 
irene E



  

  

; - CLÁUSULA 72=DO PRAZO DEDURACAÓ 

    

o piezo de ditagáo da Socleilade é hideterininado e o'tiifclo das atividades se deu em 16/12/1965, 

ELAUSULA B3 — BA DISSOLUGAO, LIQUIDACÁO, RETIRADA, MORTE, FALENCIA, INCAPACIDADE E INTERDICAD * 

Constitulda par prázó:Indetériminado, a Socledade náo entrará em dissolució e, consequentemente, em liquidagáo, 

_gíi virtiide de fellfada, morte, faléncia, Incápacidade ou interdigáo de qualquer dos sócios quotistas, prossegúlido 

“com seus herdelros e sucessorés á qualquer título. 

  

CLÁUSULA 92 DAS DECISÓES SOCIAIS. 

AS. declsGes sactals que Impoftem em altéragiio no Contrato 'Soclal deverño ser tomádas em comúm por sóclos 

, quolstas qué representeíi mals de 2/3 (dols tergos) do Capital soclal. 

CLÁUSULA 102 —- DAS REUNIÓES Dos sóclOs QUOTISTAS 

(9
) 

'Os sóclos quotistas reunir-se-30 anualmente, até 30 de abril do exercíclo subsequénté, ou quando hecessário, em 

reunido de sóctos quotistas, por melo de convocacáo felta pelos Diretores ou pela Cónselhá de Adnilnlitrasio.Para . 

que a reunido 'possa instalaf-se e deliberar com validade, faz-se necessárla.á presengá de todos os sócios quotistas ou 

seus representantes. L 

Parágrafo 12; A convacacío será felta por aviso escrita: comí, rio tnínimo, 15 dias de antecedónda. Za 

nodo 

Parágrafo 22, As cojivocacúes para as reunldes dos sócios quotistas poderío ser-dispensadas casa todos os. sóclos 

quotistas estejam presentes ou declarem, por éscrito, clentes de local, data, hora e-ordem do dia. 

Parágrato 32, .Qualquer sóclo quotista poderá ser representado por procurador e será, portánto, considetado como 

presente ha reunido, Da mesma manélra, os sóclos quatistas seráo considerados como presentes caso votem vla fax 

Ou. qualquer outra forma escrita, 

: " : : , 

Parágrafo 42. Ás feunibes seráo presididas por um sócio quotista' escolhldo entre os presentes, A escolha do' 

secretárlo € atribulcáo do presidente da reunio, 

Parágrafo 52, As reunldes também podem serconvocadas por qualquer sóclo quotista, quando os Diretores efoú 

Cohselhelros retardarem a convocagío, por mals.de sessenta dlas, ou por titulares de mals de um quinto do capital, ' 

quando náo for atendido, ño prazo de olto: dias, o pedido de convocagáo fundamentado, 'com Indicacáo das inatérlas a 

serem tratadas, 

Parágrato 62. Náo será necessárlo Instalar uma. reuniéo de sócios quotistas pará decidir sobra um determinado 

“assunto setáados os-sóclos quotistas se manifestarán por. escrito a qresmelo do mesmo; 

   
   ¿ 3%, Junla Comerclal do Estado de Minas Gerals : le 

NE Cerlifico regisiro sob o'1* 5874032 em 22/09/2016 da Empresa TRACTEBEL: ENGIÑEÉRING LTDA, Nire 31203376561 e protocolo 164792147. - 

26/07/2016. Aulenticagáo: 7001 709FDAS5DC39883FE3DFB27BD2ACE1 CB4C, Marinely de Paula Boháfim - Secrelórla-Goral. Para válidar sie 
documentó, ácésse vamwJucemg.n9.gov.br'e Informe n* do protocolo 16/479.214-7 e a cádigo de seguranga myP7 Esta 'cópla Tol aulénlicada. 
digitalmente el asóinada em 22/09/2016 por Morinely de Pabla Bomíim —Secrelária-Geral, o Qui 

Es 
sE eee 
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CLÁUSULA 112 —DISPOSIGOES GERAIS, 

Os casos omissos deveráo ser regidos pelás disposicdes cónitidas nó Capitulo 14, Subtítulo [1,tftulo 11 do Lvro:n il. da : 

Parte Especiál da Lel Fedéral 10,406, promulgada em 10 de janelro de 2002 e, subsidlarlamente, pela Lel 6. 404/1976 

Mel dás Socledádes Anónimas) e*demals disposigdes legals pertinentes entáo em vigor, Os sóclos quotistas elegem, 

“:com expressa renúincia a qualquer outro, por mals privileglado que seja, o foro da Comarca de Belo Horizonte/MG, 

. para dirimir quálsquer dúvidas que se origlnarem deste contrato, ”. sd 

E assim, por estare justos e ctontratadas as sóclas TRACTEBEL ENGINEERING S.A, (Bélglca) e TRACTEBEL 

ENGINEERING S.A..(Franca), flrmam, e assinam digltalmente o presente ato, pjór seu procurador Alessandra Franco de 

Macedo, brasileiro, : :advogado, “casado em comuntidó párcial de bens, portador da cédula de identidade n? 89. 369, 

“expedida pela OAB/MG, Inscrito no “CPF sob o n? 030,965,296-04, residente e domiciliado A Rua $20 Lázaro, n2 960, 

- Barro Sagrada Familia, Belo Horlzonte/MG, CEP 31, 035-580, devidáinente constituído conforme Instrumentos de 

-:procuragáo registrados' peranite 4 JUCEMG em 15/06/2016 sob os 12 5770645 e 5770642. 

. . Belo Horizonte/Brasll, 10 de Málo de 2016, 

  

"TRACTEBEL ENGINEERING S.A, (Bélgica) TRACTEBEL ENGINEERING S,A. (Fianga) 

pp Alessandro Franco de Macedo  - “pp. Alessandro Franco de Macedo 

   
00 Es Junta fomerclal do'Estedo de Minas Gerals A 

: ls Certlfico registro solo n* 5074032 em 22/09/2016 da Empresa TRACTEBEL ENGINEERING. LTDA, Nire 31 203375561 e protocolo 164792147 - 
+1 e -26/0712038. Aulenticagño: 7CC1 703FDAS5DC39B83FÉSDFB278D2ACE3 caBic, Marinoly de Paula Boniflm - Secrelária:Geral. Para validar.este 

documento, acesse wwwJucemg.mg.gov.br a informe n* do protocolo 16/479,214-7 e o código de Seguranga miyP7 Esta cópla fol autenticada 

«digitalmente e assínada em 22/09/2018 por Merinely de Pauta Bamfim-— Secratário-Garal, 
SS neg. 14117   
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á | JUNTA COMERCIÁL DO ESTADO DE.MINAS GERAIS 

A AS 
IIA, 

; Documeéntó Principal 

Número do Prolacolo “Tnámero € do Processo Módulo integrador - Data 

16/479.214-7 CN - 14163651741658 . o : 25/07/2016 

¡el Nome o 
030.865.296-04 . [Alessandro Franco de Macedó 

de 7 
dl 
SS, 
Alsa “24 

. 7 £ 

$ 
ñ - 
E 

E ri 

E 
3 Belo Horizonte. Sexta-felra, 18 de Setembro de 2016 

" Página 1 de 1 

O Junta.Comerclál do Esládo de'Minas Gerals : ? : 
od Cerllfica feglstro sob o n* 5874032 em 2210912016 da Empresa TRAGTEBEL ENGINEERING LTDA, Nire 31203375551 8 hrotocalo 164799447 - - 
5 26/07/2616. Autonticag3o: 7CC1703FDASEDOI9BB3FE3DFB27BD2ACE1CB4 Cc. 'Mariaely do.Páula Bonvim - Secroláña-Geral, Para validar este 

documento, acesse vw. Juúcemg. má. gov.br e Informe n* do protocolo : 16/479.214-7 a o código de seguranga myP7 Esta cópta fal autenticada 
digllmemte e assinada oí 22/09/2016 por Marinely de Paula Bómfim Secréléria:Goral. 
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Deparlamento de Regislío Empresarial. e Intégragáo 
Séctetaria de Estado de Desenvolvimento Ecojiómico de Minas Géráls 

¿ES Secretárla de Govemo:da' Presidencia" 'da Répública 
al 0 Secrelarla Especlal da Micro e Pequera Empresa_- 

4 
IF 

Júñta Comercial do Estado de Minas Gerals a
 

TERMO DE AÚTENTICACAO: REGISTRO DIGITAL 

Cenit co «que o alo, assinado «digltalménte, da empresa TRACTEBEL ENGINEERING LTDA, de nire 
-3120937585-1 € protocalado “sob o número 16/479,214-7 ¿am 26/07/2018, ericontra-se registrado ha 

-Jucemg sob o número 5874032, em 22/09/2016..0 ato fol deferido digitalmente pslo examinador María da 

Piedade Sousa. 
Assina 0 registro, mediante cerlficado digita, a Secrelária-Geral, Marinely de Paula Borhfim. Para sua 

válidagáo, deverá sér acéssado 0 :sitlo. eletrónico do Portal dé Servigos + Validar Documentos (hup:/ 

porlalservicós Jucemg. img.gov. br/Portal/pagesfimagemProcessolviaUnica Js -e Informar oO riúnero de 

protocolo e chava de seguranga. 

Capa de Processo 

  

  

  

“Assinante(s)       CPF Nome: 
279,853,101-72. — |Claudio Máiá Azevedo       
  
Documento Páncipal 
  
       
  : cPF o Nome . . 

030:965,296-04 Alossaidro Franco de Maceda”         
    Belo Horizonte. Quinte-folra, 22 de Selembro de 2016   
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              Marinely de Paula Bomfm: 873.638.956-00 Página 1 de 1       

  

0 Junta Comercial do Estado de Minas Gerals 
Cenifico segistro sab 0.n* 5874032 em 22/09/2041 G da Emprása TRACTEBEL ENGINEERING LTOA, Nico 31203975551 e o firotocoló 184792147 - 
26/07/2016. Aulénticagao: 7CC1703FDAS5DO3YI0IFEIDFB27BD2ACE1CRAC, Marindly do Paula Bomífim - Socretárla-Geral, Pará valldár esle 

documento, acasse vn Jucemg. mg.gov.br e informe n*:do protocolo 16/479.214-7 a o código de soguranga myP7 Esta cápla fol autenticada 
digllalmente e assiiada em 22/09/2016 por Marínely de Paúla Bomfin — Secretárla- Geral, 

Hifuató- . pág. 10117    
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SN Registro Digital. 

    

   

  

ta
 

ep
s 

EA Í 

T
E
M
P
 

y 

Tr
ey
 

O ato fol deférido e assinado digitalmente por: 
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CPF. 
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        Bela Horizoñité. Quintafelra,.22 de Seteiribro de 2016   
  

    
  

Bue dunta Comverclardó Estado da Minas Gerals 
Certifica registro sob o Py? 6974032 em 22/09/2016:da Empresa TRACTEBEL ENGINEERING LTDA, Nite 31203375551 e piótócalo 164792147 - 
26/0712016. Autentlcagao: 70G1 703FDAB5DC39BS3FESDFB27BD2ACE1CB4C, Marinely de Páula Boínfim - _Sectetárid-Géral. Para validar este 
diccuinento, acossa yANW.fucemg.mg.gov.br e Informe n* do protocolo 16/479,214-7 e o código de seguranga-myP7 Esta cópla fal auténiicada 

digitalmente o assinada em 22/09/2016 por Merinely de Paula Bomílm -- Sécratária-Garal. A 
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Consejo Nacional de Justicia BRASIL 
APOSTILLA 

1961) 
(CONVENCION DE LA HAYA DE 5 DE OCTUBRE 

  

l. País -*   República Federal de Brasil 
  

El presente documento público 

  

2. hasido firmado por: Thasi Barbosa Duarte 
  

3, Quien Actúa en calidad de: Escribiente 
  

4. y está revestido del sello   Servicio Notarial 8 de BELO HORIZONTE 
  

  

  

  

      
Certificado 

5.- En: Belo Horizonte 6.- el día: 17/10/2016 

7.- Por: Mauricio Leonardo 

8.- bajo el número: 0370000 

9.- sello/ timbre 10: Firma . 

      

Tipo de Documento: 

Nombre del Titular: 

Esta apostilla certifica únicamente la 
firma, la capacidad del firmante y, 
cuando fue emitido, sello o estampilla 
en los documentos constantes. 

La autenticidad de esta apostilla y su 
firma electrónica, junto con el 
documento público subyacente, pueden 
ser verificados en: 
www.cnj.jus.br/apostila/conferencia 

MODIFICACIÓN CONTRACTUAL 
LEME ENGENHARIA LTDA 

esta apostilla electrónica está firmada 
de acuerdo con la ley 
número 11.419/2006 

Cualquier duda sobre este documento 
lo podrá verificar en la defensoría del 

pueblo CNJ: 

teléfono: 55612326-4607 

(2 ouvidoria(Mcnj.jus.br 

NEUZA PANKKIEWICZ 

traductora publica e interprete comercial 

SELLO DE BELO HORIZONTE --MG-BRASIL 

Utilice este código para verificar la 
autenticidad de la Apostilla 
Cód. (código): - 
0370000 
CRC: 
IBAA1F3D 
SE¡[! 
16.0.0.00181755- 
8 
A0278101 
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RAZÓN DE TRADUCCIÓN: Yo, Andrea Cristina Carranco Vinces, conocedora dél idio ANDE SS | 

y portugués y conforme me lo faculta el articulo veinticuatro de la ley número cincuenta DAS y 

Suri mil A 
novecientos noventa y tres, manifiesto que la traducción al idioma castellano del texto que antecedé 

es una versión fiel y correcta del documento original. 

     
    

  

Quito D.M., hoy día siete de febrero de dos mil diecisiete. 

  

Tistina Carranco 

C.C.: 171751225-3 

Traductora



  

  

E AN 

    

  

Jl 

  

ENT 

dl Ñ y 

A 

. EOUSEO DE LA . 

A 
JUDIÓSTURA o 

: 
20171701026D00621 Factura: 001-002-000024214 í 

, He 
4* 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N? 20171701026D00621 

Ante mí, NOTARIO(A) CARLOS HOMERO LÓPEZ OBANDO de la NOTARÍA VIGÉSIMA SEXTA , comparece(n) ANDREA 

: ¿CRISTINA CARRANCO VINCES portador(a) de CÉDULA 1717512253 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, 

estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A y): 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usala) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), QUE CON SU AUTORIZACIÓN HAN SIDO 

VERIFICADOS EN El “SNICRC”; PAPELETAS DE VOTACIÓN, Y DEMAS DOCUMENTOS QUE ACREDITEN LAS 

CALIDADES DE LOS COMPARECIENTES DEBIDAMENTE CERTIFICADOS QUE SE AGREGAN COMO HABILITANTES A 

LA PRESENTE DILIGENCIA; DOMICILIO Y TELÉFONO DE LA COMPARECIENTE ES EN QUITO EN FLORES N334 Y 

SUCRE, CON TELÉFONO NUMERO: 2956741 para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La 

presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley 

Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, 

no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original, QUITO, a 7 DE FEBRERO DEL 2017, (17:48). 
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* ELECCIONES SECCIONALES 23-FEB- 2014 

014 - 0064 LÓ _ATATG12283. 
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ia. Neuzáa Maria Costa Alves de Pankiewicz 
EOS Traductorá Pública Júrada e Intérprete Comercial de Idioma Español 

  

  

ar Matrícula N2 701 (UCEMG) del 28/05/2009 - CPF (Inscripción Riscal): 049:306.651-91 
E R. Galena 45 Apto. 201- CE; 31110-400 —Belo Horizonie —Minas Gerais.- Brasil. 

¡ >=. Teléfono: 55-31-3421-1440 35-31-98863-0402' 
j 0 e-mail: npanki, bhQlerra.com.br Web: wwy, :alpanespantiol, col 

Traducción: 809 Libro:-09 Hojas: 268/284 Rede sE 

L NEUZA MARIA COSTÁ ALVES DE PANKIEWICZ, ¡eh ii carácter de. 
Traductora Pública Jurada e Intérprete Comercial «de Idioma Español, certifico 
que recibí la copia digital de un documento emitido en idioma portugués para 
traducilo. al español y lo realizo como sigue, de acuerdo con mis atribuciones: 

UN 1El documeito teo diecisiete páginas y contiene ta Alteración Contractual de 
| Leme Engenharia Ltda y su registro digital] 
| Y 

  [Nota .de la Traductora: A pedido de la parte interesada, se “aclara que con 
respecto a la traducción de palabras que en éste documento representan 
vargos no deben hacerse consideraciones exclusivamente semánticas sino |- 
tomar en cuenta las funciones que se ejercen. A los efectós de uña guía 
aclaratoria se ofrecen las siguientes equivalencias aproximadas que pueden 
variar, de acuerdo con la legislación de cada país hispánico: 

  
  

  

  

  

  

  

Portugués _. Significado 1en español | Significado 2 en español. ” 
E Diretor . A Director Gerente 

Diretor-Presidente Director-Presidente Gerente General 
Diretóriá Directiva/Dirección — . Gerencla 
Conselho de Consejo de be US 

Administragáo OS Administración Directorio. 
Conselheiro - Consejero Director         
    En esta traducción se adoptará el significado 2 que tenga la correspondiente 

palabra en portugués según se aclará antes]   
  

[Primera página] 

[En la esquina supero! izquierda consta el Escudo de la República Federativa 
de Brasil y se lee:] . 

Secretaría de la Micro y Pequeña Empresa de la Presitlencia dé la República 
Secretaría de Racionalización y Simplificación 
Departamento de Registro Empresarial e Integración : 
Secretaila de Estado de Desarrollo Económico de Minas Gerais 

NIRE [Número de Identificación del Registro de Empresas] (de la sede o fil, 
cuando la sede fuera en otra UF [Unidad de la Federación)) 31203375551 “ - 
Código de Naturaleza Jurídica 2062 
N* de Matrícula del Agente Auxiliar del Comercio [En blanco] 

[A la derecha campo para datos del Expediénté: en blanco] 

4 - SOLICITUD UY 
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Neuza Maria Costa Alves dé:-Pahkiewicz 
"Traductora Pública Jurada é Intérprete Comercial de; Idioñia Español 
Matrícula N2701 (JUCEMG) del 28/05/2009 - CPE (Inscripción Fiscál): 049.306:651-91 
R. Galena 45 Apto, 201- CBP: 31110-400-Belo Horizonte —Minas Gerais.- Brasil. 
Teléfono: 55-31-3421-1440 55-31-98863-0402 

e-mail: npánki,bhGlerra.com,br Web: www.alpanespanhol,com 

  

Traducción: 809 Libro:. 09 Hojas: 268/284 

[A la deiéchá «consta ún código de barrás y se lee:] N” FGN/REMP: 
4183651741658 

Señor/a Presidente de la Junta Comercial del Estado de Mínas Gerais: 
Nombre de la Empresa: TRACTEBEL ENGINEERING LTDA solicita la 
aprobación del siguiente «acto; 

  

  

  

              
  

No de | Código Código del. Cantidad. Deseripción de la Acluación/Eveñito 
copias | del Acto -| Evento: 
A 002 UN Alteración 

020 q Altóración de Nombre. Empresarial 
027. . 4 Alteración de Filial en Otra UF 

Lugar y fecha: 
Belo Horizonte, 16-de septiembre de 2016; 
Representante Legal de la Empresa o Agente Auxiliar del Comercio, Nombie, 
Firma y Teléfono: [En blanco] 

2 -USO DE LA JUNTA COMERCIAL 

Decisión Individual/Decisión Colegiada[ Los campos referidos están en blanco] 
Nombres Empresariales iguales o semejantes/Proceso en Orden [Todos los 
campos están en blanco] 
Decisión Individual/Decisión Colegiada/Observaciones [Todos fos campos 

- están en blanco] 

[Al pie de todas las páginas consta el Escudo del Estado de. Minas Gerais y sé 
lee:] 
Junta Comercial del Estado de Minas Gerais 
Certifico registro con el n* 5874032 el 22/09/2016 de la Empresa TRACTÉBEL 
ENGINEERING LTDA, Nire 31203375551 y expediente. 164792147 - 
26/07/2016. : 
Autenticación: 7CC1703FDA55DC39883FE3DFB27BD2ACE1CB4C. Marinely.. 
de Páula Bomfim - Secretaria-General. Para validar este documento, acceda 
www.jucemg.mg.gov.br e informe n* del expediente 16/479.214-7 y el cádigo 
de seguridad myP7 Esta copia fue autenticada digitalmente y firmada el' 
22/09/2016 por Marinely de Paula Bomfim - Secretaria-General. [Firma ilegible] 
Marínely de Paula Bomfim - Secretaria-General [Consta la numeración de 
página 1/17 a 17/17 respectivamente] 

[Segunda página] 
[Documento emitido en papel con marcas de agua] 
[En el margen izquierdo en sentido vertical se lee:] 
Junta Comercial del Estado de Minas Gerais JAN 
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Néúza Maria Costa Alves de-Pankiewicz. 
Traductora Pública Jurada e Intérprete Comercial de Idioma' Español 

den Mátrícula N*701 ([UCEMG) del 28/05/2009 - CPF (Inscripción Fiscal): 049.306.651-91. 
NS Eg R. Galewa 45 Apto, 201- CEP; 311 10-400 Belo Horizonte — Minas Gerais - Brasil, 

AN Teléfono::55-31-3421-1440 55-31-98863-0402 
e-mail: npaúki.bhQterrá:com:br Web: wivw.alpariespanhol.eom 

Libro: 09 Hojas: 268/284 SUE 
   

Traducción; 809 

7 [En.la.esquina superior izquierda consta el Escudo del Estado de Minas Gerais] 

JUNTA. COMERCIAL DEL ESTADO DE MINAS. GERAIS. 
Registra Digitál 

Carátula del Proceso 

  dentificación del Proceso 
  

    

  

  

      

|Número'del Expediente Número del Expediente Módulo Integrador Fecha 
16/479.214-7 [63651741858 5/07/2016 

Identificación del Flats, —T 
CPErr . Nombre o 
279,852,101- 72 o... [Claudio Maia Azeyedo       
  

[* CPF = Instripción Fiscal de la Persona Fisica] 

Belo Horizonte. Viernes, 16 de septiembre de 2016 Página 1 def 

[Tercera a decimocuarta página] 
[A partir de la segunda página de la Alteración Contractual consta, val ple, la 
numeración página 2 de 12 a 12 de 12] * “ 

ALTERACIÓN CONTRACTUAL DE 
LEME ENGENHARIA LTDA. 

CNPJ [Registro Nacional de la Persona Jurídica J33,633,561/0001- -87 
NIRE 3120337555-1 - 

Por el presente instrumento: 
(i) TRACTEBEL ENGINEERING S.A. (Betgléa), “sociedad constituida de. 

- acuerdo con las leyes de Bélgica, con sede en 1200 Brussels (Bélgica), Avenue. 
Ariane 7, registrada en el Registro de Persona Jurídica da Comarca de 
Bruselas, en Bélgica, con el n* 0412 639 681 e inscripta en el CNPJIMF 
[Ministerio de Hacienda] con el n” 09.063,390/0001-13, en este acto, 
representada por su apoderado Alessandro Franco de Macedo, brasileño; 
abogado, casado en comunidad parcial de bienes, titular de la cédula de 
identidad n* 89,369, expedida por la OAB/MG [Orden de los Abogados de - 
Brasll/Estado de Minas Gerais], inscripto en el CPF con el n* 030,965.296- 04, 
domiciliado en la Rua Sáo Lázaro, n' :960, Bairto Sagrada Família, Belo 
Horizonte/MG, CEP [Código Postal] 31.035-580, debidamente constituido por 
medio de escritura de poder registrada ante JUCEMG el 15/06/2016 con el ño 

| 5770642 (TRACTEBEL BÉLGICA”); 

da) TRACTEBEL ENGINEERING 5. A. (Erancia),. sociedad constituida de. 
acuerdo con. las leyes de Francia, con sede en Le Delagé - 5 rué du 19 mars    
  Mao de ENG (Assoctagáo dos Tradutores Públicos de Minas Gerais) 
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Neuza Maria Costa Alves:de Pankiewicz: 
Si ; Traductora Pública Jutadá e Intérprete Comercial de Idioma: Español. 

És y -— Matrícula N2701 (JUCEMG) del 28/05/2009 - CPE. (Inscripción Fiscal):-049.306,651-91 
A 2 R.Galena45 Apto, 201-'CBP: 31110-400—Belo Horizorite — Minas Gerais - Brasil. 

Teléfono: 55-31-3421-1440 '55:31-98863-0402 
*. email: npanki, bhiterra.cc com.br Web: www alpinespanhol;com     “Traducción: 809. Libro: 09 Hojas: 268/284 

1962, 92622 Gennevilllers CEDEX - Francia, registrada:en la Júnta Comercial 
de Nariterre, con el 1” B 309 103 877 e inscripta :en el CNPJIME con el n* 

: '05,710.618/0001-69, en/este acto representada por su apoderado, Alessandro 
Franco de Macedo, brasileño, abogado, casado en' comunidad parcial de : 
bienes, titular de la cédula de identidad: n* 89.369, expedida por OAB/MG, 

_ inscripto en el CPF con el n* 030.965,298-04, domiciliado en la Rua Sáo 
Lázaro, n* 980, Balrro Sagrada Familia, Belo Horizonte/MG, Brasil, CEP 
31.035-580, debldamente- constituido póf medio de escritura de poder 
registrada ante JUCEMG el 15/06/2018 .con el n* 5770645 ("TRACTEBEL 
FRANCIA"); 
Únicas socias. de. la sociedad empresaria limitada LENWÍE 'ENGENHARÍIA 
LTDA,, con sede en la ciudad de Belo Horizonte, Minas Gerais, en la Avenida 
dos Andradas, n* 3000, 12% e 13” andares - salas 112 e 113, bairro Santa 
Efigénla, CEP 30260-070, Inscripta en el CNPJ/MF con el n* 33.633.561/0001- 

/ 87, con su Contrato Social debidamente registrado ante la Junta Comercial del A] 
Estado de Minas Gerais con NIRE 3120337555-1, ("Sociedad"), resuelven y 
alterar o referido Contrato' Social de acuerdo con las siguientes cláusulas: 

[-DELA ALTERACIÓN DE LA DENOMINACIÓN SOCIAL: 
1.1. Por medio de la presente alteración contractual y en la mejor forma de. d 
derecho, los socios deciden de mutuo y común acuerdo alterar la denominación 
social de la Sociedad, antes LEME ENGENHARIA LTDA. para: TRACTEBEL.. 
ENGINEERING LTDA. . 

Il - DE LA ALTERACIÓN DE LA DIRECCIÓN DE LA FILIAL. EN PORTO 
VELHO/RO [Estado de Rondónia]: 
2.1 Los soclos deciden de mutuo y común acuerdo, alterar la dirección de la 
filial de la sociedad localizada en Porto Velho/RO inscripta en el CNPJ con el 1? 
33.633.561/0024-73 y debidamente registrada con el NIRE 11900142803, que 
antes se localizaba en la Rua Elias Gorayeb, 3317, Bairro Liberdade, en Porto 
Velho, Rondónia, CEP 76.803.852, para Rua Joaquim Nabuco, n* 3200, Salá 
206, Condominio Medical Center, en Porto Velho, Rondónia, CEP n* 76. 804- 
066, 

En virtud de las alteraciones antes mencionadas, la Cláusula 18 del Contrato 
Social de LEME ENGENHARIA LTDA, pasa a teñer la siguiente redacción: 

"CLÁUSULA T%- DE LA NATURALEZA JURÍDICA, DENOMINACIÓN, SEDE, 
FILIALES Y FORO 

La naturaleza jurídica de la Sociedad es de sociedad empresaria limitada y 
funcionará con la denominación social de TRACTEBEL ENGINEERING LTDA,, 
con sede en Avenida dos Andradas n* 3,000, 13% e 12? andares e salas 112 e 
313, Santa Efigénia, en la ciudad de Belo Horizonte, Minas Gerals; CEP 30260 
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Neuza Maria Costa Álves de Pankiewicz 
Traductola Pública Jurada e Intéfprete: Comercial de Idlgma Español 
Matrícula N2 701 (JUCEMG) del 28/05/2009 - CPF (Inscripción Fiscal):049,306.651-91 
R. Galena 45 Apto, 201- CEP; 31110-400—Belo' Horizonte Minas Geráis-- Brasil. 

Teléfono; 55-31-3421-1440 55-31-98863-0402 e 

e-mail: npánki, bhifAterra:com.br Web: wiw.alpatespañliol.cóm 

Traducción: 809 

3120337555-1, 

Libro; 09 Hojas; 268/284 QUE" 

070, inscripta en el GNPJ cobh el número 93/633,561/0001-87 y NIRE . 

La Sociedad poses filiales en las siguientes localidades 

  Ciudad : Dirección ] CNPJ. NIRE 
  Florlanópolis/SC** Avenida Rio Branco, n* 405, Ceniro, en | 

Florianópolis, Santa Catarina, CEP 
88.015201 

33,633, 561/0005 00: 4280087617-0 

  "Rio. de Janelro/R IT Rua Dom Gerardo, n* 64, 2” anar, 
Centro, en Rlo.-de .Janéiro, Rio de 
Janeiro, CEP 20.090-030 

33:033.561/0006-91 339.0085811-4 

  BrásilieIDF" Setor Comercial Norte, Quadra 04, 
Torre C, Ed, Varig, Sala:1103 - Brasília, 
Distrito Federal - CEP 70.714.903 

33.633.561/0004-20 5390028082-3 

  Porto Velho /RO Rua Joaquim Nabuco, n% 3200, :Sala 
-1208, Condominio Medical -Cenler, «en 

| Porto Velho, Rohdónia, CEP n* 76. 804- 
1066 

33.633.580 1/0024:73 11900142803 

  Belém/PA!! Rua Domingos Marreiros, n* 2031 - 
salas 104 e 203, bairro Fátima, Belém, 
Pará, CEP 66.060-162 

33.633.561/0003-49. | 15900282625 

  Altamira/PA Rua Brigadeiro Eduardo. Gomes, n* 
2610, salas 102, 103, 104 e  .106, 
Bairro  Esplanada do Xingú, en 
Altamira, Pará, CEP: 68.372.005 

33.633.561/0026-35 | 15900356378 

  Río Branco/AC!* Rua Coronel José Galdino n*328, Sala 
n* 3, Baírro do Bosque, en la ciudad de 

Rlo Branco, Estado de 'Acre, CEP 
69.900-640 

33.633.561/0028-05 12900110848 

  Porto Velho ¡RO Rua Thales Benevides, n* 5404, Balrro 
Rlo Madeira, Porto Velho, Rondónia, 
CEP 76.821-348 

33.633.561/0027-16 11900169736 

    Sáo Paulo/SP"!   Avenida Angélica, n” 2.530, conjunto 
35, Sáo Paulo/SP CEP 01228-200"   SENEAM     
  

[*Aclaración de las siglas que constan en la tabla anterior: SC: Estado de Santa 
Catarina; RJ: Estado de Rio de Janeiro; DF: Distrito Federal; PA: Estado de 
Pará; AC: Estado de Acre; SP; Estado de Sáo Paulo] 

lll - DE LA INTEGRACIÓN DEL CAPITAL SOCIAL: 
3.1 Par medio de la presente alteración contractual y en la mejor farma de. 
derecho, los socios participantes informán que el capital social fue totalmente 
suscrito e integrado en moneda corriente nacional el 18/12/2015 y actualmente 
suma R$32.818.361,80 (treinta y dos millones ochocientos dieciocho mil 
trescientos sesenta y un reales y ochenta centavos), divididos en 11 ,239.165: 

(once millones doscientas treinta y nueve mil ciento sesenta y cinco) cuotas. 
indivisibles, con el valor nominal de Ra, 92 (dos reales y noventa y 

centavos). o 
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Neuza Maria Gosta Alves de Pankiewicz 
Traductora Pública Júrada e Intérprete Coniercial de Idloma Español 

o A 0 “Matrícula N2 701 (JUCEMG) del 28/05/2009 - CPE (Inscripción Fiscal): 049,306.651-91 
ER as R. Galena 45 Apto. 201- CEP; 31110-400 —Belo Horizonte—Minas Gerais - Brasil. 

pa Teléfono; $5-31-3421-1440 55-31-98863-0402 
e-mail: «ipanki,bh(Qlterra.com.br Web: wivw. alpanespañhol,com     Tradicción: 809 Libro: 09 Hójas::268/284 

En virtud de Ja integración completa del capital social, y de las alteraciones 
antes mencionadas, la Cláusula 3* «del Contrato Social de TRACTEBEL 
ENGINEERING LTDA. pasa a tener la siguiente redacción: 

"CLÁUSULA 3* - DEL'CÁPITAL SOCIAL Y DE LA RESPONSABILIDAD DE 
LOS SOCIOS PARTICIPANTES 

El: Capital Social. de la Sociedád, en morieda coiriente nacioñal, es de 
R$32.818,361,80 (treinta y dos millones ochocientos dieciocho mil trescientos: 
sesenta y un reales y ochenta centavos), divididos en 11.239.165 (orite 
millones doscientas treinta y nueve mil ciento sesenta: y cinco) cuotas. 
indivisibles, con valor nominal de R$2,92 (dos reales y noventa y dos centavos) 
cada una, totalmente Integrado en moneda corriente nacional, y así distribuido: 
entre los 5úclos participantes: 

  

  

  

    

E Nombre o NO de Cuotas - Valor Nominal-— R$ 
Tractebel Engineering S/A (Bélgica) 11.229.164 . 32.789,158,88 | o, 
Traclébel Engineering S/A (Francia) 10.001 29.202,92: z 
Total _ : 11.239.165 32,818.351,80       
  

Párrafo 1%. Las cuotas son indivisibles cón relación a la Sociédád. Cada una de: 
ellas concede a su titular el derecho a un voto en lo que se refiere a las 

decisiones: de los socios participantes, Las decisiones dé los ocios 
participantes deberán considerarse aprobadas si se alcanza el quórum 
estipulado en el presente contrato social y en la legislación pertinente, 
conforme lo dispuesto en la Cláusula 10* de este contrato. 
Párrafo 2*. La responsabllidad de cada socio, en los términos del art. 1052 del 
Código Civil (Ley 10,406/2002), se restringe al valor de sus cuotas, pero tados 
responden solidariamente por la integración del Capital Social." 

En virtud de las alteraciones antes mencionadas, el Contrato Social de 
TRACTEBEL. ENGINEERING LTDA, pasa a tener la siguiente redacción: 

TRACTEBEL ENGINEERING LTDA. 
CNPJ 33.633.561/0001-87 

NIRE 3120337555+-1 

CONTRATO SOCIAL 

CLÁUSULA 1* - DE LA NATURALEZA JURÍDICA, DENOWINACIÓN, SEDE, 
FILIALES Y FORO 

La naturaleza Jutídica de la Sociedad es de sociedad empresaria limitada y 
funcionará cón la denominación social de TRACTEBEL ENGINEERING LTDA., 
con sede en Avenida dos Andradas n* 3.000, 13% e 12% andares e salas 112 e:    
  Miembro de ATP-MG (Assoclasáo «los Tradutores Públicos de Minas Gerals)     
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070, inscripta en el CNPJ con el número” 33.633,561/0001-87 y NIRE . 
P 312033755541. 

La Sociedad póseé fillales en las siguientes:localidades; 

Ciudad Dirección. | CNPJ -NIRE 
Florianópolis/S€ [| .Avenida Río Branco, n*- 405, Gentro, 33.633,561/0005:00 :4200067617-0 

en Florianópolis, Santa Catarina, CEP- 
88.015201 dl. 

Rio'de Janélro/RJ | Rua Dom Gerardo, n* 64, .8* andar, | 33.633.561/0006-91 :339.0085811-4- 
: Centro, eh Rlo de Janeiro, Rio de 

| Janelro, CEP 20.090-030 
:Brasilia/DF Setor Comercial Norte, Quadra 04, | 33.633.561/0004-20 5390028062-3 

Torre C, Ed. Varig, Sala 1103 -- | 
CEP | Brasília, Distrito Federal + 

70.714.903 
  | Porto Vélho ¡RO Rua Joaquim Nabuco, 5 3200, Sala - 

208, Condominio Medical Center, eh 
Porto  Velhó, Rondónia, CEP n? 
76.804-066 

-33.633.561/0024-73 11900142803 

  “Belem/PA Rua Domingos -Marreiros, 1?” 2031.- 
salas 104 e 203, bairro Fátima, Belén, 
Pará, CEP 68,069-162 

33.633.561/0003-49 15000202625 

  Altamira/PA | Rua Brigadeiro Eduardo'"Gomes, no 
2610, salas 102, 103, 104 e 106, . 

Bairro Esplanada do Xingú, “en 
Altamira, Pará, CEP: 68,372,005 

-33.093.581/0028-35 

33.633,561/0028-05 | 

5000356378 

  Rio Brauco/AC Rua Coronel José Galdino n* 328, 
Sala n” 3, Baírro do Bosque, en la 
ciudad de Rio Branco, Estado de Acre, * 
CEP 69.900-640 

12900110848 

  “Porto Velho RO Rua Thales Benevides, n* 5404, Bairro 
Rio Madelra, Porto Velho, Rondónia, 
CEP 76.821-348 

33.633.661/002718 11900109738 

            
  

[Sño Pauo/sp_ | Avenida Angélica, n” 2.630, conjunto | 33.633.561/0029-08 [+ 
| | 35, Sáo Paulo/SP CEP 01228-200 

CLÁUSULA 22 - DEL, OBJETO SOCIAL 

La Sociedad tiene comó objeto la prestación de servicios de ingenierla 
consultiva, comprendiendo: 
() Actividades de consultoría; 
(II) Elaboración de estudios y proyectos; 
(UN) Gestión de proyectos; 
(IV) Gestión de obras; 
(Y) Gestión de emprendimientos; 
(VI) Consultoría y asesoría técnico-financiera en proyectos de producción de 

energía; JANO 
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+ 2 (VII) Elaboración, impleinentación ylo asesora en proyectos de Mecanismos dé 
Desarrollo Limpio (MDL); 
(VII) Intermediación o comercialización de crédito de carbono, 

La Sociedad podrá asimismo realizar fá «aidquisición de blenes, equipos y 
servicios en nombre. de tercerós, pruebas, comisionamiento, -supervisión y otros 
tipos de servicios de ingeniería consultiva necesarios para la implantación de 
emprendimientos de que participe como asociada o contratada. No se permiten 
actos mercantiles de ningún tipo. 
Párrafo único. La responsabilidad técnica de los servicios técnicos ejecutados 
por la Sociedad quedará a cargo de profesionales habilitados por el Consejo. 
Regional competente y será objeto, en cada caso, de la respectiva y formal. 
comunicación al órgano, si y cuando sea necesario, 

CLÁUSULA 31. DEL CAPITAL SOCIAL Y DE LA RESPONSABILIDAD DE 
LOS SOCIOS PARTICIPANTES 

El' Capital “Social de lá Sociedad, en moneda corrienté -«naciohal, -6s de 
R$32.818,361,80 (treinta y dos millories ochocientos dieciocho mil trescieritos 

sesenta y un reales y ochenta centavos), divididos en 11.239.165 (once 
millones doscientas treinta y nueve .mil ciento sesenta y cinco) cuotas 
indivisibles, con valor nominal de R$2,92 (dos reales y noventa y dos centavos) 
cada una, totalmente integrado en moneda corriente nacional, y así distribuido 
entre los socios participantes: 

  Nombre . 7 Node Cuotas | Valor Nominal - R$” 
    
  

        
Tractebel Engineering S/A (Bélgica) : 14,229,164 | * 32.789.158,88 
Tractébel Engineering S/A (Francia) 30,001] - 29.202,92 
Total ” 11.239.165 - 32,818.361,80   
  

Párrafo 1%, Las cuotas son indivisibles con relación á la Sociedad. ¡Cada una de 
ellas concede a su titular el derecho a un voto en lo que se refiere a las 
decisiones de los socios participantes. Las decisiones de los socios - 
participantes deberán considerarse aprobadas si se alcanza el quórum - 
estipulado en el presente contrato social y en la legislación, pertinente; 
conforme lo dispuesto en la Cláusula 10* de este contrato, 
Párrafo 2%. La responsabilidad de cada socio, en los términos del art. 1052 del 
Código Civil (Ley 10,406/2002), se restringe al valor de sus cuotas, pero todos 

responden solidariamente por la integración del Capital Soclal, 

CLÁUSULA 4* -DELA ADMINISTRAGÁO DE LA SOCIEDAD 

A la Sociedad la administrará un Directorio y una Gerencia General designados 
por medio de deliberación de los socios participantes OS registrada 
en Instrumento de Nombramiento ante la Junta Comercial. WMA ,    
  Miembro de ATP-MG (Assoctagáo dos Tradutores Públicos de Minas Gerals) 
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El Directorio y la Gerencia deberán observar las disposiciones () del Contrato 
Social; (Ii) los términos y condiciones del Instrumento.de Nombramiento y (iii) la * 
legislación aplicable, 

-4.1 Del Directorio 

El Directorio 'se compone como mínimo por 3' (tres) y como máximo Y (nueve) 
intembros titulares, todos personas físicas, socios participantes o no, residentés 
o no en él pals, electos y destituibles eri-cualquler tiempo poi la Reunión de 

Socios, Para un mandato de 1 (un) año y se -admitirá su- reelección 
("Directores"). Si al final de cada mandato los socios participantes no hayan 
destituido o renovado el mandató del actual Director, o no hayan nombrado a 
nuevos Directores, el mandato del actual Director se prorrogatá hasta la 
próxima asamblea de socios participantes, 
Párrafo 1%. Al Presidente y al Vicepresidente del Directorio los ¡indicarán los 
Socios participantes, 
Párrafo 2*.. En .caso dé. impedimento Y ausencia temporaria de cualquier 
miembro del Directorió, el cargo vacante podrá desigharse mediante la 
convocació de una Reunión de Socios para la elección de Suplente, ó 
permanecerá vacante si se garantiza el quórum mínimo de 3 (tres) miembros. 
En casó de impediniento o ausencia permanente de cualquier miembro del 
Directorio, el cargo permanecerá vacante hásta que se designe mediante la 
convocación de ina Reunión de Socios para la elección del sustituto para el 
cargo como nuevo miembro del Directorio de la Sociedad. o 

Párrafo 3%. En su impediménto o ausencia temporaria, los Directores podrán 
ser sustituidos por los Suplentes, si los hubiera. En caso de impedimento o 
ausencia temporaria del Presidente del Directorio, será el Vicepresidente del 

Directorio quien asumirá las funciones de aquel cargo de presidencia, 
independientemente de quien sustituya “al Presidente como miembro “del 
Directorio. Salvo cuando estén investidos en los respectivos cargos para 
sustitución de los Directores, los Suplentes no tendrán derecho a voto en 
reuniones del Directorio y podrán ser admitidos a la reunión a exclusivo criterio 
de los Directores presentes. 
Párrafo 4%, Directores serán investidos en sus cargos imediante la firma del 
documento de toma de posesión, prestando las informaciones exigidas por ley, 
independientemente de garantía. 
Párrafo 5%, Terminado el mandato, los Directores permanecerán en el ejercicio 
de los cargos hasta la investidura de los nuevos Directores que los sustituyan, 
en los términos de la ley y de este Contrato Social, 
Párrafo 6*. El Directorlo se reunirá, ordinariamente, una vez al año én el primer 
cuatrimestre, y, extraordinariamente, siempré que sea necesario” por 
convocación de cualquiera de sus miembros o por el Gerente. General, 
mediante notificación escrita, enviada por medio-de "fác-símile" o por medió de 
envío de mensaje electrónico (e-mail), con aviso de recepción, siempre .con, un, 
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mínimo, de. 5 (cinco) dias de ántecedencia de la realización de fa réunión y se . 
podrá dispensar dicha convacación si participan todos los Directotes o en Caso 
de que todos los Directores decidan por escrito. Las notificaciones deberán. 

informar la hora, fecha, lugar y orden del día de la reunión, anexando copias de 
Jos documentos o propuestas a analizarse o discutirsé cuando existan. 
Párrafo 7%. Las reuniones del Directorio se realizarán preferencialmeñité en la 
sede de la Sociedad y las presidirá el Presidente del Directorio. En el caso de. 
ausencia o impedimento temporarlo del Presidente, el Vicepresidente presidirá 
la reunión. 

- Párrafo.8*.-Las reuñionés sé realizatáñ-con la-asistencia :de,-tomo-mínimo, 32000 

(tres) Directores, personalmente o en la forma del párrafo 9” a continuación. 
Las decisiones se tomarán por mayoria de votos de los presentes. En caso de 
empate, el tema será cursado para decisión de los socios participantes. 
Párrafo 9”. La reunión del Directorio podrá realizarse por teleconferencia 9 
videoconferencia, caso en el que las decisiones podrán confirmarse 
posteriormente por escrito por medio de la firma de la respectiva acta de la 
reunión, o por envío de facsímil o de mensaje electrónico (e-mail). Los 
Directores podrán, también, expresar sus opiniones o votos previamente 'a la 

reunión por carta, facsímil o mensaje electrónica (e-mail), La manifestación por 
escrito de los Directores ausentes, con respecto a la ordén del día de la 
reunión, deberá llegar a la Sede de la Sociédad hasta la víspera del día de la 
reunión del Directorio. 
Párrafo 100, Compete al Directorio, actuando siempre con autonomía y en 
busca de los mejores intereses de la Sociedad, sin perjuicio de sus atribuciones 
legales: 
(a) establecer la orientación general de los negocios de la Sociedad; 
(b) elegir y destituir a los Gerentes de la Sociedad y asignarles las atribuciones; 

(o) fiscalizar la gestión de los Gerentes, examinar, en cualquier tiempo, los 
libros y papeles de la Sociedad, solicitar informaciones sobre contratos” 
firmados o por firmarse, y cualquier otro acto; 7 
(d) convocar Reunión de Socios cuando lo juzgue conveniente: 
(e) manifestarse sobre el informe de la administración y las cuentas de Ja 
gerencia; 
(f) autorizar la enajenación de blenes del activo no circulante, la constitución: de 
gravámenes reales y la prestación de garantlas a obligaciones de terceros; 
(y) aprobar el nombramiento o sustitución de los auditores independientes de. la 
Sociedad; 
Párrafo 11*. Permanece como prerrogativa exclusiva de los Socios: 
a) élegir, destituir, establecer atribuciones y la remuneración de los Directores; 
b) establecer la remuneración de los Gerentes; 
c) aprobar el balance patrimonial de la Sociedad; 
d) decidir sobre la distribución de la ganancia neta obtenida, si la' hubiera; 
e) promover alteraciones en el Contrato Social; 
f) emitir autorizaciones especiales cuando sea necesario: ETT 
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4,2 Dela Gerencia: 

La ¡Gerencia se compondrá por hasta 4 (cuatro) miembros, todos personas 
háturales, siendo un Gerente General y los demás. miembros sin designación 
especifica, residentes en el país, socios. participantes o no, nombrados y 
destituiblesven cualquier tiempo por el Directorio (Directores). 
Párrafo 1%, El mandato de los Gérentes será de 1 (un) año, permitiéndosé la 
reslección, siendo el mandató de los Gerentes prorrogado, automáticamente, 
hasta la elección y toma de posesión dé los respectivos sustitutos, 
Párrafo 2”. En caso de vacancia, ausencias o impedimentos eventuales de uho 
de los miembros de la Gerencia, podrá convocarse reunión del Directorio, para 
la elección del respectivo sustituto, que: completará el mandato del Gereñte 
sustituido, . 
Párrafo 3%. Compete a tada Gerente, actuando siempre mediante la' firma 
conjunta con otro Gerente, administrar, representar y obligar legalmiente y de 
forma válida a la Sociedad, así cómo ejecutar cualquier acto U operaciones. 
necesarias contenidas en este instrumento, dentro de los límites especificados 
en el párrafo 4" sigulente. - 
Párrafo 4”. El ejercicio de lós poderes mencionados a cohtinuación exigirá la 
aprobación concedida por medio de la autorización especial, previa y por 
éscrito de lá mayoría de lós socios páiticipantes, cuyas decisiones podrán 
enviarse por fax o correo electrónico. Para que tengan validez, las 

autorizaciones especiales deberán especificar su objeto y duración. 
(0 Cualquier asunto que comprenda un valor por transacción igual o 

superior'a R$3.000.000,00 (tres millones de reales) considerando todo el 
valor agregado total incluido en la decisión, excepto con relación a: 
1) Transferencia bancaria entre cuentas corrientes de la Sociedad; 
2) Pago a empleados incluidos en la nómina; 
3) Impuestos, cargas sociales y contribuciones, además de otros pagos: 

oficiales al gobierno; 
4) Pago de deudas previamente aprobadas y autofizadás por los socios 

participantes en lá fecha del vencimiento; 
5) Emisión de facturas referentes a los contratos firmados, presentación 

de reivindicaciones extrajudiciales al cliente; 
6) Pagos y acciones compulsivos de acuerdo con la ley; 
7) Pago de ganancias o cualquier pago a los socios participantes, de 

acuerdo con las decisiones previas de los socios participantes; 
8) La firma de contratos de trabajo individuales o colectivos, 

(IN) Apertura y cierré de filiales y oficinas; 
(UI) Operaciones financieras de cambia (o SWAps),. compra y venta de 

moneda a término y adquisición de opciones por valor «superior á' 
R$3.000.000,00 (tres millones de reales) por operación; 

(IV) Apertura de cuentas bancarias; AR e 
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00. Adquisición, enajenación, venta o creación de prenda sobre bienes 

Netiza Maria Costa Alves de Pankiewicz 

Matrícula N2 701 (JÚCEMG) del 28/05/2009 - CPF (Inscripción Fiscal):-049,306:.651-91 
R. Galena 45 Aplo. 201- CEP: 31110-400 —Belo Horizonte —Minas Gerais - Brasil. 
Teléfono: 55-31-34Z1-1440 55-31-98863-0402 
eanil: npankí. bhQlerra,cóm. br Web: www, alpanespariliol.com    
(V) Documento para participación en el' capital accionario de otras 

empresas; 
(VI) Poderes concedidos a instituciones financiéras para análisis, evaluación 

:y consultoría de proyectos de. inversión, financiamienito o de 
- Testructuración financiera; 

(VII) Contratos Comerciales y propuestas cuyo valor sea superior, en Reales, 
a lo equivalente, a € 2.000.000,00 (dos millones «dé .euros); útilizando el 
cambio oficial para venta (Ptax) del € (euro) del último -día del mes 
anterior al de la firma del documento: 

(VII) Subcontratación de terceros para la “ejecución de «servicios, ¡cuyos 
valores sean superlores a R$3.000.000,00 (tres millones de reales); 

(IX) Contratación o despido de empleados que constan en la nómina. con. 
salarios mensuales superiores a R$17.000,00 (diecisiete mil reales); 

inmuebles de cualquier valor... 
Párrafo 5%. El poder menclonado en el páirafó 3” dé la presente cláusula, 7 
también sometido a las limitaciones establecidas en el párrafo 4”, podrá ser 
delegado por poder o autorizaciones especificas firmadas por el Gerente 
General, juntamente con cualquiera de los otros Gerentes. Para fines de 
validad, las referidas autorizaciones específicas deberán determinar el objeto, . 
la limitación y la duración de las autorizaciones en cuestión, A 

4.3 De la Responsabilidad 

Como condición para que los miembros del Directorio y los Gerentes asuman 
sus respectivos cargos, la Sociedad resguardará a los Directores y Gerentes, 
aun cuando no sean más Directores o Gerentes, de cualquier costo, tasa, 
gastos con su defensa, o pagos de cualquier naturaleza, incluyendo valores 
pagados en acuerdos o condenas razonablemente incurridas por el mismo, 
relacionado a cualquier procedimiento en lo civil, laboral, tributario, criminal, 
investigativo, o de cualquier otra naturaleza, administrativa o judicial, en la cual 
los Directores o Gerentes se hayan involucrado en razón de su relación con la 
Sociedad. Dicho compromiso se condiciona a la actuación de los Directores y 
Gerentes en los Jímites y condiciones previstas en la ley y en este Contrato 
Social y en estricto cumplimiento de la legislación y de las reglas y 
procedimientos de la Sociedad. 
De igual manera, los Directores y Gerentes resguardarán a la Sociedad, atin 
cuando no sean más Directores o Gerentes, de cualquier costo, tasa, gastos 
con su defensa, o pagos de cualquier naturaleza, incluyendo valores pagados 
en acuerdos o condenas razoriablemente incurridos por el mismo relacionado á 
cualquier procedimiento en lo civil, laboral, tributario, criminal, investigativo, o 
de cualquier otra naturaleza, administrativa o Judicial, en la cual la Sociedad se 
haya involucrádo-en razón de la actuación del Director y/o Gerente con exceso 
o abuso de poder, incumplimiento de la le istación o incumplimiento de las Am 

reglas y procedimientos de la Sociedad. . : A Ca 
. : L, 
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Párrafo 1%. En la medida de lo posible todos estos gostos, tasas, gastos y 0 
pagos deben anticiparse de modo que favorezca y facllité lá defensa de la parte 
inocente. 

4.4 De la Remtineración 

La remuneración de los miembros del Directorio y dé la Gereñcia, inclusive 
heñeficios de cualquier naturaleza y presupuestos de representación, teniendo 
en cuenta sus. responsabilidades, el tiempo dedicado a 5us funciones, «su 
competencia y reputación profesional y el valor de sus servicios en el mercado, 
se fijarán—por medio de reunión de los socios participantes. 

4,5 De las Disposiciones Transltorias 

La primera reúnión del Directorio deberá ocurrir en el año 2015, por medio de. la 
elección previa de sus miembros por los socios participantes.. 
Párrafo 1%, Hasta que se realice la primera reunión del Directorio, la.sociedad 24" 
seguirá siendo administrada por los Gerentes nombrados por medio. del o 
Instrumento de Nombramiento de Gerentes No Suscriptores de Cuotas, 

CLÁUSULA 5* - DEL. EJERCICIO FINANCIERO E 

El ejercicio financiero termina el día 31 de , diciembre d de cada año, cuándo se 
elaborarán, basándose en los libros de la sociedad, los informes de.los estados 
financieros que consisten en el balance patrimonial, informe de' resultados y 
otros previstos en la legislación pertinente. 
Párrafo 1%, Del resultado del ejercicio '$ededucirán, antes de : cualquier 
participación, eventuales pérdidas acumuladas ' y la provisión para el pago del 
impuesto sobre la renta del año base. 

ganancia neta calculada (sí la hay), tras las deducciones del Sl panatora anterior: 
Párrafo 3%, Todas las pérdidas de la Sociedad se distribuirán entre los sociós: 
participantes, de acuerdo con sus respectivas participaciones en el capital de la 

Socledad. . . 

CLÁUSULA 6%. DE LA TRANSFERENCIA DE LAS CUOTAS 

Las cesiones” y transferencias de cuotas a. . terceros solamente pueden 
aprobarse mediante el consenso unánime de los socios participantes a los 
cuales, en igualdad de condiciones, se les asegurará el derecho de preferencia. 
El consenso de los socios participantes se comprueba por la intervención en el 
instrumento de cesión, de transferencia o en los actos necesarios á la 
alteración del contrato social. 
Párrafo 1% El socio participante que: desee: ceder. o transférir, “total -o 

parcialmente sus cuotas, deberá notificar a los Socios participantes remáneñtes | A, 

  Miembro de ATP-MG (Assoclagáo dos Tradutores Públicos de Minas Gerals)       
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Párrafo 3%, Cualquier socio podrá sér representado por apoderado y, POr tanto, o 

"se lo considerará como presente a la reunión. Del mismo modo, a los socios HPA 

Traductora Pública Jutada € e htérprete Comercial de Idioma Español ASI 
" Matrícula N2701 (JUCEMG) del 28/05/2009 - CPF (Inscripción Fiscal): 049,306.651-91 [7 ES 
R. Gáleñn 45 Apto. 201- CEP: 31110-400 —Belo Horizonte — Minas Gerais - Brasil. e WENAITOrA 
Teléfono: 55-31-3421-1440 55-31-98863-0402 FORANES ES el 

e-mail; npanki bhfterra.com,br Web: vww.alparespañliol.com a 4) 

Traducción:-809 Libro: 09 Hojas; 268/284 e 

de su intención, especificando la cantidad, el valor y la forma de pago, así . 
como el hombre del eventual interesado. 
Párrafo 2 En el plazo subsécuénte. de 30 o días de: efectuarse la 

si desean: ejercer su derecho de preferencia, 
Párrafo 3". Incurriendo el ejercicio del derecho de preferencia por parte de los 
socios participantes remanentes sobre la totalidad o parté. dé las cuotas 
ofertadas, el socio ofertante podrá enajenar las cuotas al tercer interesado, en 
las mismas condiciones que haya ofertado a los socios participantes 
remanentes, 

CLÁUSULA 7? -.DEL PLAZO DE DURACIÓN 

El plazó de duración de la Sociedad '6s. indeterminado. y el inicio de las 
actividades ocurrió el 16/12/1965, 

CLÁUSULA 8* - DE LA DISOLUCIÓN, LIQUIDACIÓN, RETIRO, MUERTE, 
QUIEBRA, INCAPACIDAD E INTERDICCIÓN 

Constituida por plazo indeterminado, la Sociedad no se disolverá y, En 
consecuencia, no será liquidada, en -virttud del retiro, muerte, quiebra; 
incapacidad o interdicción de cualquiera de los socios participantes, 
prosiguiendo con sus herederos y sucesores de cualquier tipo. 

CLÁUSULA 9" - DELAS DECISIONES SOCIALES 

Las decisiones sociales que impliquen en alteración en el Contrato Social se 
deberán tomar en común por los socios participantes que representen más de 

213 (dos tercios) del Capital Social. 

CLÁUSULA 10% - DE LAS REUNIONES DE LOS socios PARTICIPANTES 

Los socios participantes se reunirán anualmente, hasta el 30 de abril del. 
ejercicio subsecuente, o cuando sea necesario, en reunión de: socios 
participantes convocadas por los Gerentes o por el Directorio. Para que la 
reunión pueda instalarse y deliberar con validad, se necesita la presencia de 
todos los socios participantes o. sus representantes, 

Párrafo 1%. La convocación se hará por aviso escrito cón, como mínimo, 15 

días de antecedencia, 
Párrafo 2%. Las convocaciones para las reuniones de los socios participantes 
podrán dispensarse en casó de que todos los sociós participantes estén 
presentes o declaren, por escrito, conocimiento del lugar, fecha, hora y orden 

del día, 
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participantes-se los considerará como presentes en caso«de que voten por fax 
o. cualquier otra forma escrita. 
Párrafo 4. Las reuniones las presidirá un socio participante elegido .entre los 
presentes, La elección del secretario es atribución del presidente de la reunión. 
Párrafo 5%. Las reuniones también las puéde convocar cualquiei soció 
participante, cuando los Gerentes y/o Directores retraseñ la convocación, por 
más de sesenta días, o por titulares con más de un quinto del capital, cuando 
no se atienda, en el plazo de ocho días, el pedido de convocación . 
fundamientádo, ton indicación de los temas a ser tratados. 
Párrafo 6%. No será necesario instalar una reunión de socios participantes. para 
decidir sobre un determinado asunto si todos los socios participantes se 
maniflestah por escrito al respecto de lo' mismo. 

CLÁUSULA 14* - DISPOSICIONES GENERALES: 

Los basos omitidos deberán regirse por las disposiclones establecidas en. el 4 
Capítulo IV, Subtitulo ll, título II del Libro n* II de la Parte Especial de la Loy ; 
Federal 10.406, promulgada el 10 de enero de 2002 y, subsidiariamente, por la - 
Ley 6.404/1976 (Ley de las Sociedades Anónimas) y demás disposiciones - 
legales pertinentes entonces en vigencia. Los socios participantes eligen, con: 7 
expresiva renuncia a cualquier otro, por más privilegiado que sea, el foro de la 
Comarca de Belo Horizonte/MG, para dirimir cualquier cuestión proveniente de 
este contrato. 

Y estando en todo de acuérdo las sociás TRACTEBEL ENGINEERING S.A. 
(Bélgica) y TRACTEBEL ENGINEERING S.A. (Francia), firman y lo hacen 
también digitalmente este acto, por su apoderado, - Alessandro Franco de 
Macedo, brasileño, abogado, casado en comunidad parcial de bienes, titular de 
la cédula de identidad n? 89,369, expedida por OAB/MG, inscripto en el CPF 
con el n* 030.985.298-04, domiciliado en la Rua Sáo Lázaro, n* 960, Bairro 
Sagrada Família, Belo Horizonte/MG, CEP 31.035-580, debidamente 
constituido por medio de instrumentos de poder registrados ante JUCEMG el 
15/06/2016 con los n* 5770845 y 5770642. 

Belo Horizonte/Brasil, 10 de mayo de 2016. 

TRACTEBEL ENGINEERING 5.A. (Bélgica) TRACTEBEL ENGINEERING 
S.A. (Francia) 

p.p Alessandro Franco de Macedo  p.p. Alessandro Franco de Macedo. 

[Decimoquinta página] 
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Junta Comercial del Estado de Minas Gerais 40 2 ar 

“ O 
JURANER 
t y 

      
  

 



  

ot
 

on 
A
 

S
a
r
a
 

  

35 

  
      

  

     

   

4 

ds 

  

   

      

  

py : E 

queiro: 147% 0s7010-216] - ERALMA, 

  

Diaria 
1036, $ 
q 

óG MU: yt



  

"e-mail: npanki, bhflterrá. combi Web: wivw. «alpanespántol.com 

Traducción: 809 | Libro::09 Hojas: 268/284- 

: Miembro de A1 mí (Assoclagáo dos Tradutores Públicos de Miñas Gerals) 

Neuza Maria Costa Alves.de Pankiewicz 
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- [En la esquina superior izquierda consta.el Escudo del Estado de Minas Gerais] 

JUNTA COMERCIAL DEL ESTADO DE MINAS GERAIS 
Registro Digital 

Documento Printipal 

  

  

    
  

  

          

Identificación del Ríúcéso 
Númerodel Expediente ¡Número del Expediente Módulo Integrador o ¡Fecha 
16/479,214-7 y163651741658 . o. .J25/07/2016 

[aentilicadión del Firmante_ o 
CPE-_* [Nombre - . MN 
030.965.296-04 . Alessandro Franco de Macedo 
  

Belo Horizonte. Viemes, 16 de seplismbre dé 2016 Página 1 de 1 

| [Decimosexta página] 

[En la esquina superior izquierda constá el Escudo: del Estado de Minas 
Gerais] y se lee:] 

Secretaría de la Micro y Pequeña Empresá de la Presidencia de la Repíblica 
Secretaría de Racionalización y Simplificación 
Departamento de Registro Empresarial e Integración - 
Secretária de Estado de Desarrollo Económico de Minas Gerais 

[En el margen izquierdo eh sentido vertical de las páginas siguientes se léel 
Junta Comercial del Estado de Minas Gerais 

DOCUMENTO DE AUTENTICACIÓN - REGISTRO DIGITAL. 

Certifico que el acto, firmado digitalmente, de la empresa TRACTEBEL 
ENGINEERING LTDA, cón nire 3120337555-1 y protocolado con el n” 
16/479,214-7 el 26/07/2016, se encuentra registrado en la Jucemg 
[Junta Comercial del Estado de Minas Gerais] con el n* 5874032, el 
22/09/2016, 
El acto fue aprobado digitalmente por el examinador Maria da Piedade 
Sousa. 
Firma el registro, mediante. certificado digital, la "Secretaria- General, 
Marinely de Paula Bomfim. Para su validación, se deberá acceder al sitio 
electrónico del Portal de Servicios / Validar Documentos 
(http://portalservicos.jucemg.mg. gov. br/Portal/pages/imagemProcesso/lvi 
aUnica.jsf) e informar el número de expediente y la siguiente clave qe. : 
seguridad:    
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TEn el margen izquierdo en séntido vertical de. las páginas siguientes se lee:] . 

[Identificación de los Firmantes 

  

  

        
  

  

  

  

Traducción: 809 Libro: 09 Hojas; 268/284 ayas 

Carátula del Proceso 

Firmante 

IGPE : [Nombre a 
279/852,101-72 Clatidio. Mala Azevedo 

Documento Priricipal 

os Firmante 
CPF Nombra : 

-030,965.296-04 Alessandro Fránco de Macedo       
  

Belo Horizonté. Jueves, 22 de septiembre de 2016 

Marinely de Paula Bomfim; 873.638. 956-00 Página 1.de 1 

[Decimoséptima página] 

Junta Comercial del Estado de Minas Gerais Z 
[En la:esquina superior izquierda consta el Escudo del Estado de Minas: Gerais] : 

- JUNTA COMERCIAL DEL ESTADO DE. MINAS GERAIS ] 

“Régistio Digital” a l o 

EJ acto fue aprobado y firmado digitalmónte por: 

  

  CPF Nombre 

303.777,496-72 María da Piedade Sousa   

      

Nada más contiene el documento descripto, de cuya traducción fiel doy fe sin 
que esto implique julcio de valorsobre su forma, autenticidad y!o contenido. 
En Belo Horizonte, el 27 de septiembre de 2016. 

  373.638.956-00 Marinely de Paula Bomfim 

Belo Horizonte. Jueves, 22 de septlembre de 2016 po 
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Consejo Nacional de Justicia 

    

BRASIL 

a APOSTILLA 
a (CONVENCION DE LA HAYA DE 5 DE OCTUBRE 

$ 1961) 

1. País República Federal de Brasil 
  

El presente documento público 

  

2. hasido firmado por: Neuza Maria Costa Alves de Pankiewicz 
  

3, Quien Actúa en calidad de: Traductora Juramentada 
  

4. y está revestido del sello   Servicio de Traducción 
  

  

  

  

        

Certificado 

5.- En: Belo Horizonte 6.- el día: 06/10/2016 

7.- Por: Mauricio Leonardo 

8.- bajo el número: 0316459 

9.- sello/ timbre 10: Firma   
  

Tipo de Documento: 

Nombre del Titular: 

Esta apostilla certifica únicamente la 
. —Atma, la capacidad del firmante y, 

cuando fue emitido, sello o estampilla 

en los documentos constantes. 

La autenticidad de esta apostilla y su 
firma electrónica, junto con el 

documento público subyacente, pueden 
ser verificados en: 
www.cnj.jus.br/apostila/conferencia 

  

Traducción Juramentada 

TRACTEBEL ENGINEERING LTDA 

esta apostilla electrónica está firmada 
de acuerdo con la ley 
número 11.419/2006 

Cualquier duda sobre este documento 
lo podrá verificar en la defensoría del 
pueblo CNJ: 

teléfono: 55612326-4607 

(A ouvidoria(Mcnj.jus.br 

NEUZA PANKKIEWICZ 

traductora publica e interprete comercial 

SELLO DE BELO HORIZONTE —-MG-BRASIL 

Utilice este código para verificar 
autenticidad de la Apostilla 
Cód. (código): 
0370000 
CRC: 
ABAA1F3D 
SE¡! 
16.0.0.00181755- 
8 
A0278101 

la



  

  

  

    

  

RAZÓN DE TRADUCCIÓN: Yo, Andrea Cristina Carranco Vinces, conocedora del idioma inglés!| 
y portugués y conforme me lo faculta el articulo veinticuatro de la ley número cincuenta publicada || 

en el Registro Oficial numero trescientos cuarenta y nueve del treinta y uno de diciembre de mil Y 

novecientos noventa y tres, manifiesto que la traducción al idioma castellano del texto que antecede 

- es una versión fiel y correcta del documento original. 

Quito D.M., hoy día siete de febrero de dos mil diecisiete. 

  

Andrea Cristina Carranco Vinces 

C.C.: 171751225-3 

Traductora
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- CONSEJO ELA A ! É 
JUDICATURA qa E 

Factura: 001-002-000024215 20171701026D00622 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20171701026D00622 

Ante mí, NOTARIO(A) CARLOS HOMERO LÓPEZ OBANDO de la NOTARÍA VIGÉSIMA SEXTA , comparece(n) ANDREA 

CRISTINA CARRANCO VINCES portador(a) de CÉDULA 1717512253 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, 

estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), QUE CON SU AUTORIZACIÓN HAN SIDO 

VERIFICADOS EN EL "SNICRC"; PAPELETAS DE VOTACIÓN, Y DEMAS DOCUMENTOS QUE ACREDITEN LAS 

CALIDADES DE LOS COMPARECIENTES DEBIDAMENTE CERTIFICADOS QUE SE AGREGAN COMO HABILITANTES A 

LA PRESENTE DILIGENCIA; DOMICILIO Y TELÉFONO DE LA COMPARECIENTE ES EN QUITO EN FLORES N334 Y 

SUCRE, CON TELÉFONO NUMERO: 2956741 para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La 

presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley 

Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, 

no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original, QUITO, a 7 DE FEBRERO DEL 2017, (17:50). 

      
AN DREA CRISTINÁ SARRANGOMA NCES___ 

LA: 1717512253 
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REPÚBLICA DEL ECUADOR 
DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIVIL, 
"IDENTIFICACIÓN Y 

     

  

   
   

        

    

    
   

   

    

   

    

%  CIUDADAN) 
- ARELLIDOS YN 

INSTRUCCIÓN 
-SUPERIOR . 
“APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE“ 

LUGAR Y FECHA DE EXPEDICIÓ 

QUITO 
2016-11-28 

El FECHA DE EXPIRACIÓN 

- :
 
00
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86
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DIRECTOR GENERAL 7 FAMA DELCEDULADO > 

  

  

   

  

   
    

. coat DE ración 
011 T * ELECCIONES SECCIONALES 23-FE8-2014 - 

041 - 0064 e 71781 2253 :-. 
NÚMERO DE CERTIFICADO ** - CÉDULA... 

* CARRANCO. VINCES ANDREA CRISTINA . 

   

    
   

  

de CIRCUNSCRIPCIÓN 
CENTRO HISTORICO * 

= CANTÓN £ hoi il o PARROQUIA. 

EL A ¿ 

a 

1.) PRESIDENTA/E DE LA JUNTA ! 

! 

PROVINCIA 
QUITO 
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. - En la ciudad de Belo Hori izonte en Minas Gerais siendo las 10500 del día 9 de énero > de 2017, 

- se reunió la Junta de Gerentes de lá sociedad “TRACTEBEL ENGINEERIN GLTDA.”, 

en su domicilio ubicado en Avenida dos Andrádas, N* 3000, 12% e 139 andares * 8, salas 112 e 

113, CEP 30260- 070 con la asistencia de los Ger entes: 

o Sr. Claudio Maja de Azevedo; varón, brasileño, casado, portador del 1 COR NO 
279.852.101-72, y del pasaporte FH261965. 

o Sr. Jósé Gabriel Ferreira Tinano,. varón, brasileño, casado, portador del. CPEIMF N? 
- —118.901.857-87, y del pasaporte FH 145332. 

e Sr. Frédéric Charles Antoine Martinez, vaión, brasileño, cásado, portador del CPE/MF 

N* 022:025.996-81 y del Pasaporte 12AR96839. : E 

Agenda 

  

1. Conocer y resolver sobre el 'eambio de denominación de la compañía Leme 

Engenharia Ltda:, Sucursal del Ecuador, por Tractebel Engineering Ltda, » 

Sucursal del Ecuador: l 

2. Formalización de acuerdos. 

Orden del Día. 

1. Conocer y. resolver sobre el cambio de denominación de la compañía Lemé 

Engenharia Ltda., Sucursal del Ecuador, por Tractebel Engineering. Ltda., 

Sucursal del Ecuador. 

a. Deliberación — 

El Gerente General indicó a los concurrentes que, resulta necesario pára los 
intereses de la sociedad, formalizar el cambio de denominación de la compañía 

de: Leme Engenharia Lída,, Sucursal del Ecuadoi, por Tractebel Engineering 

Ltda., Sucursal del Ecuador, en virtud qué la casa imatriz'ha perfeccionado dicho 
cambio de denominación. 

Posteriormente, el Gerente General propuso sé autorice al Apoderado General de 

la Sucursal de la Compañía para que realice los trámites que sean necesarios ante 
las autoridades ecuatoriánas para perfeccionar el cambio de denominación de la 
compañía de Leme Engenharia Ltda,, Sucutsal del Ecuador, pot Tractebel 

Enginéerir ing Ltda, Sucur sal del Ecuador. 
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¿Gl E El CONSELHO 
4 NACIONAL. 

, DE JUSTICA 

  

  
BRASIL. 
APOSTILLE. . 

(Convention de La Haye du S-óctobre 1961) 

  

1. Pals REPÚBLICA FEDERATIVA 
(Country! Paja):   

DO BRASIL 

  

Este documento público 

  

2. Fol assinado por: . 
(Has been'signed by/ A été slgné pas) 

(his públic document! Le présenl acte public) 

ANNE ALÍNE ASSIS DOS SANTOS 

  

>3. Na qualidade de: 
(Acting in the capacity of / Agissant en qualité de) 

ESCREVENTE 

  

4. Tem o selo Í carimbo de: 
(Bears the seal / stamp of / Est revétu du sceau/ timbre de) 

CARTORIO DO 8 OFICIO DE NOTAS DE 
BELO HORIZONTE - 

  

      
  

  

          

           
Certificado 

(Certified / Attesté) o. ES 

5.Emo > Sto Horizonte 6.No dia: iAUAy Belo Herizonte merito 03/02/2017 

7. Por; . (By!Par): MAURICIO LEONARDO o 

8, No; ¡ Quiscus rey | 1023736 : 

9. Selo / Cagmbd; 10.-Fima: . * . 
(Seal Stahl (Signature) Assinalura Eletrónica 

: : Electrónic Signature 

Signature Electronique 

      

  

Tipo de documento: 
(Type of document / Type d'acte) 

Nome do titular: 
(Name of holder of document! Nom du titulajre) 

Esta Apostila cerlifica apenes a assnalura, a capacitado A presento Apostla lol femada om Por taror, vttze este GR Code 
do siyi3io e, quando epropriado, o sala ou cafmbo asstutua elerónica, comfonme a Loi paa, checar 3 eterticidada 
ocastarres “no documento pública, Ela nán certfica o TP 1IL4V 205. 
coteído de docunerto para o qual Jal emitida, 

This AposiBs centfies arty 1he Sintura, lhe copy dd hn aocardence 
the persca signing E and vhere approprile, lhe seal nr LILY DOS 
stamp vásch the pubic document beors [1 does na 
cenfy the contert ol the Bocuaient lor vtich R vas Cete Apcstle a 446 signse “par une 
ist = + Sigraturo éectroriua, daprés la La ne 

11.419/2006, 
Cetie ApostBs ne certále que la signaue, ly quité en 
lequeta he sionacate 68 Pacte a al et, de cas échtara, ls 

  

This ApostBe wes elocitoricaly Signed cópia da documerto púbico 

  

ATA 

" TRACTEBEL ENGINEERING LTDA, 

dexa Apotia e de su 
assielura eltrónica, Uma 

vih ler 0 sbrcete também _ está 

Pllase ts2 this QR Code to 
check the cubenticly of this 
Apostda and ts estonio 

sccau Cu E timbre dat cel acte public est 1eréto, Ele ne o signature. A cy q he Cáxigo (Code): 
A . Dúvidas a respeta cesta Apóstdi a » cestiñia pas he Cortenu de facte pour quel ete a 6 - irá: tnderking pubic document 5 

émbe, tl en conato com a Ouvidoria do ekso accesstle from tha sane 1023736 

A A e . pue. CRC: 
questions about (hs Apostilo m E e 20F3711E A cuereiitaso desta Apostla e de sua aósmeua De directed to the Ombuderman ol (he 

? imert CNI: , éktrónica, bam como o docismerto púbico sujacente, 
podem ser verficadas ten; . 

Veudez contactes JOmbudsman de Lh PRr vérticer louhertcté de 
Veuer “lser ce Code QRO. 7 

  

The axhérticty ol tés Apastile ont is esectroris CN pour tadte questica relativo d Cte Apostís el de sa 
sitwre, along vih the use ing pubic document, may  Cetle Apostic: 

be verified at: : 

Laitherció de cette Apostña, de kh signature 
Esctranipe, sínsi que de lacte public sous-jacent peut 
¿te vérifión sur : 

www.cnj jus.brlapostilalconferencia O ouvidoriaG cojjusbr 

peux est Siemeal dspondls 

  

  sur kh méme page, %, 

  

6) ss 61 2326-4607 

17.0.00090757-7 
  

A0Q59517k 
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b. Acuerdos 

o ON Luego de un. breve análisis sob e el «particular, los “gerentes átordaión por 
o . / - unanimidad de votos formalizar el cambió de denomináción de la compañía de 

¿ — Léme Engenharia Ltda., Sucursal del Ecuador, por Tractebel Engineering Ltda., 
      

   
  

A ci 

ucursal del Ecuador; y, autorizár al Apoderado Gener de la Sucursal a GTecios 
. Que en forma individual y a sola fitima, actuando en representación de la sociedad, 

realice todos lós trámites pértinentes, Suscribiendo todá clase dé dottimentos e 
iristrumentos públicos o privados qúe tengan como propósito llevar a cabo la 

ejecución y forinalización del cambió de denominación de lá. compañía de Léme 

Engenharia Ltda., Sucursal del * Ecuador, por Tractebel Engineering Ltda., 
Sucutsal del Ecuador. : 

No habiendo más asuntos que trata, siendo lás 10:30 horas del mismo. día, se dio. por 

concluida la sesión, procediéndose 2 a la redacción, lectura, aprobación y suscripción de la 
- pr esente acta. 

       

    

  

   

  

    

  

E 79% E 'édéric Charles Antoine 20 ¡el Ferreira Claudio Maia de Azevedo 

$ coa Martinez' Ñ Tiñano' '. - Gerente Géneral : . 
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Consejo Nacional de Justicia BRASIL 
APOSTILLA 

1961) 
(CONVENCION DE LA HAYA DE 5 RE oc 

   
     

  

   E) dz 
NU NOTARIA viSE: 

  

1. País     
El presente documento público 

República Federal de Brasil | 

¡ Í   

  

2. hasido firmado por: Annie Aline Assis Dos Santos 
  

3. Quien Actúa en calidad de: Escribiente 
  

4. y está revestido del sello   Servicio Notarial 8 de BELO HORIZONTE 
  

Certificado 

  

S.- Eu: Belo Horizonte 6.- el día: 03/02/20 1/ 
  

7.- Por: Mauricio Leonardo 
  

8.- bajo el número:   1023736 
  

9.- sello/ timbre     

10: Firma 

  

Tipo de Documento: ATA 
Nombre del Titular: 

Esta apostilla certifica únicamente la 
firma, la capacidad del firmante y, 
cuando fue emitido, sello o estampilla 
en los documentos constantes. 

La autenticidad de esta apostilla y su 
firma electrónica, junto con el 
documento público subyacente, pueden 

ser verificados en: 
www.cnjjus.br/apostila/conferencia 

TRACTEBEL ENGINEERING LTDA. 

esta apostilla electrónica está firmada 
de acuerdo con la ley 
número 11,419/2006 

Cualquier duda sobre este documento 
lo podrá verificar en la defensoría del 
pueblo CNJ: 

teléfono: 55612326-4607 

(A ouvidoria(2cnj.jus.br 

E 

Utilice este código para verificar la 
autenticidad de la Apostilla 
Cód. (código): 
1023736 
CRC: 
20F3711E 
SE¡! 
17.0.0,0090757-7 
A0595174  * 

  

 



RAZÓN DE TRADUCCIÓN: Yo, Andrea Cristina Carranco Vinces, conocedora del idioma inglés 

y portugués y conforme me lo faculta el articulo veinticuatro de la ley número cincuenta publicada 

en el Registro Oficial numero trescientos cuarenta y nueve del treinta y uno de diciembre de mil 

novecientos noventa y tres, manifiesto que la traducción al idioma castellano del texto que antecede 
es una versión fiel y correcta del documento original. 

Quito D.M., hoy día siete de febrero de dos mil diecisiete. 

   ndrea Cristina Carranto Vinces 

C.C.: 171751225-3 

Traductora  ” 
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e Ante mí, NOTARIO(A) CARLOS HOMERO LÓPEZ OBANDO de la NOTARÍA VIGÉSIMA SEXTA , comparece(n) e 

  

     
DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20171701026D00620 

  

CRISTINA CARRANCO VINCES portador(a) de CÉDULA 1717512253 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, 

estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos $us actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), QUE CON SU AUTORIZACIÓN HAN SIDO 

VERIFICADOS EN EL “SNICRC”; PAPELETAS DE VOTACIÓN, Y DEMAS DOCUMENTOS QUE ACREDITEN LAS 

CALIDADES DE LOS COMPARECIENTES DEBIDAMENTE CERTIFICADOS QUE SE AGREGAN COMO HABILITANTES A 

LA PRESENTE DILIGENCIA; DOMICILIO Y TELÉFONO DE LA COMPARECIENTE ES EN QUITO EN FLORES N334 Y 

SUCRE, CON TELÉFONO NUMERO: 2956741 para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La 

a presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley 

Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria,   + *  Nhoasume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 7 DE FEBRERO DEL 2017, (17:48). 
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«»:ZÓN DE PROTOCOLIZACIÓN: A petición del Abogado/Dis 
Klier Yánez, portador de la matricula profesional número cuatr nues 
del Colegio de Abogados de Pichincha, el día de hoy, en cuarenta y Si 
útiles, en el Registro de Escrituras Públicas de la Notaría Vi 

LEME ENGENHARIA LTDA POR TRACTEBEL ENGINEERING TTDA.- 
Quito, a ocho de febrero del dos mil diecisiete.- ] L 

  

Se protocolizó ante mí, en el Registro de Escrituras Públicas de la Notaría 
Vigésimo Sexta del cantón Quito, a mí cargo, en fe de ello confiero esta 
PRIMERA COPIA CERTIFICADA de la PROTOCOLIZACIÓN DE 
LOS DOCUMENTOS RELATIVOS AL CAMBIO DE 
DENOMINACIÓN DE LA SURCURSAL ECUATORIANA LEME 
ENGENHARIA LTDA POR TRACTEBEL ENGINEERING LTDA.- 
Firmada y sellada en Quito, a ocho de febrero del dos mil diecisiete.- 

   


